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Isten a vizek fölött
Mindenfelől zúg; az árvizek harsogása 

és mintha végharangszó remegne végig a 
levegőben, úgy kiált a hir mindenfelől a 
bajok növekedéséről, az elemek rárohamo- 
zásáról az emberek otthonaira. A természet 
kiléptette medreiből a vizeket és mintha 
egy nagy intéssel figyelmeztetni akarna, 
úgy söpör végig a föld felett. Meg kell ér­
teni a mondást, ami zúg belőle: „Ember el 
ne bizd magad. Kicsiny vagy és semmi 
ahhoz képest, ha én megmozdulok. Széttö­
röm alkotásaidat, ha én átmegyek a rend­
ből a szokatlanságba, s ha én kezdek el 
túlozni“.

Figyelmeztetés ez. amit meg kell ér­
teni.

Meghatódott lélekkel olvashatjuk a 
hirt. hogy az emberek menekülésük rette­
gésében a templomokba szaladnak össze. 
Az imádságban keresnek menedéket. Az 
oltárra kitett szentségre szegezik a szemü­
ket és ugv szívják lelkűkbe a megrettent 
élet egyetlen felemelő gondolatát. A hitet 
és reményt, hogy az elemek korlátlansága 
és vad rohanása fölött is még kell lennie 
valami magasabb rendű erőnek. Azok fö­
lött is kell lennie urnák és parancsoiónak, 
ki egyúttal irgalmas is és jóságos is tud 
lenni a törékeny emberi élet iránt Gyön­
géd és lehajtó tud lenni éppen azért mert 
ő a legerősebb, ő a mindenható, Ő az Isten. 
Az emberek a vészben ősi ösztönnel, az 
életeredet felriadó sejtésével ráeszmélnek

az Istenre. Megható találkozás ez. Olyan, 
mint a tékozló fiú visszavánszorgása az 
elhagyott apai hajlékhoz, a megbocsátó 
szülői szívhez.

Ki tud csufolódni ezen az emberi meg­
nyilatkozáson? Ki tudja kiesi nyel ni és 
kinevetni ezt az Istenhez menekülést? Le­
hetetlen, hogy a legkérgesebb szívben is. a 
legátalkodottabb gondolkozásban is meg 
ne mozduljon az együttérzésnek valami 
kis dobbanása. Valami a régen elfelejtett 
és elnyomott jóságból, mely esetleg már 
tulgyöngévé változott, de még úgy is meg 
van a halk szava, a tompa nyögése, mint 
valami élve eltemetett lényé a föld aló1. 
Csak meg kell hallani, csak másnak is 'eg- 
alább oda kell hajolnia, hogy az elteme­
tett jó érzést folsegitse és erősebbé legye. 
Az ember viharos tengeren is így tanul 
meg imádkozni. Az életből legalább a lel­
két igy menti •> igv emeli föl hsztán.

De ebből az. imádkozni tudó érzésből, 
ebből az istenhez menekvésből több is tud 
lenni, mint gyáva szabadás. Cselekvő szere­
tet is tud lenni egymás iránt. Halljuk ép­
pen Aradról, hol a templomokba menekül 
a nép, hogy a templomok papjai járnak 
elől az árvíz elleni védekezés munkájában. 
Egy hős minorita jár elől a vészben, hogy 
a segítséget nyújtsa, nyomában ifjú diá­
kok s öregebb rendű emberek, kiknek ed­
dig nem testi munka volt a foglalkozásuk, 
éjt és napot összetesznek, testi fáradozá­

sok verejtékezésével. Nem azért, hogy ma­
gukat mentsék, hanem azért, hogy máso­
kat mentsenek. Jó példájuk áldó vvnzáf 
minden gyöngének s valami fénykörös ti­
lalom és visszaparancsolás a rosszaság és 
káröröm ellen. Az elromlott keserűségek 
ellen, mely nemcsak húzódozik a segítség­
nyújtástól, sőt martalóckodni akar a rom­
lásban.

Fájdalom, minden vésznek vannak 
ilyen rosszlelkü leselkedő! és vámszedői. 
De minél nagyobb a vész. annál me árad­
ta bb kicsiségiire zsugorodik össze ezeknek 
a száma. És nem azok közül kerülnek ki, 
akik hitükben és imádságukban bizm tud­
tak. hanem csak azok közül, akik hinni és 
imádkozni örökre elfeledtek. Ez mutatja 
azt, s mintegy a végítélet lángjának a vi­
lágításával mutatja, hogy csak az lehet 
rossz az embertársához, aki Istenhez se- 
hogyse tud emelkedni. Ez matatja meg, 
hogy mi értéke lehet az emberi társadalom 
jövőjére nézve az istentelenségnck.

Kolozsvárról írják, hogy ott egyes fa­
lakra vallás elleni szitkokat firkáltak és 
az árvíz éppen azokat a falakai öntötte cl 
a legjobban. Egy ifjú ember könnyes orcá­
val riadt föl a vész tombolása közt: „Mosd 
le Istenem a vétkes kezek Írását!'* íme. a 
romlatlan életösztön hogyan rátalál a ter­
mészetfölöttiek és a természet kapcsolatá­
ra. s mennyire észreveszi, hogy emberi el- 
ferdülések helyrehozatalának k * 11 a vesze­
delmekből következnie. Ez a hit szava, 
mely nem maradhat megvalósítatlanul.

Ne tegyünk most szemrehányást, hogy

Az érintéssel gyógyító 
királyok

Irta: Dr. Középesy László.
Azoknak az időknek, melyekben az emel­

vényen álló, fehér lepedőbe burkolt ember 
bronz szinti arcát, az áldozati oltárról felcsapó 
lángok világították meg kísértetiesen, azoknak 
az időknek atavistikus eredménye a királyi 
kezek csodás gyógyító erejébe vetett hit.

A mágikus erejti varázslók subjectiv ereje 
igen nagy hatással volt a primitiv telkekre. 
Hatalmuk, vagyonuk mindig nagyobb és na­
gyobb, végül törzseiknek ezeknek a miniatűr 
államoknak, a nép közös akaratából államfői 
lesznek. Azután népek jöttek, népek mentek, 
évszázadok léptek egymás sarkára és a lábo­
sokból papok, a törzsfőkből királyok lettek. 
Valószínűleg ennek a folyamatnak következ­
ménye, hogy pl. a francia királyoknak hosszú 
időn keresztül papi jellegük is volt. A francia 
királyok kenyér és bor színe alatt áldozhattak, 
joguk volt megcsókolni a kehely-tányérkát. 
(pádénál), a kezük pedig „szent kéz" volt.

Plinius szerint Pyrrhusnak, az epiruszi ki­
rálynak hüvelykujja arról volt nevezetes, hogy 
vesebajos emberek hátát érintve, azoknak b> 
teg veséjét meggyógyította. Mikor a királyt el­
égették, gyógyító ujja épen megmarad!. ezért 
sokáig őrizték a dodonai Zeus templom: n. 
Mások a középső ujjat, majd a gyűrűsujjat a 
régi magyarok is „orvoss-ujj '-nak nevezték ezt) 
Ártották csodatevőnek.

Egyptomban a mohamedán nők, sőt az in­

dusok is amulétumkónt hordták nyakukban a 
hullákról levágott és megszáritott ujjakat. A 
keresztény újszülöttek hulláiról származó uj- 
jaknak pedig még Európában is csodás erőt 
tulajdonítottak.

A kézzel gyógyító kirurgus (cheirourgos)_ a 
mindennapi görög nyelvben Googios-szá vál­
tozott,1 egyesek szerint innen származik a ma­
gyar György név és ezért „sebész"-} jelentene.

A görögöktől sok bronzkéz maradt ránk, 
ebből szintén a kéz különös szerepére követ­
keztethetünk.

Bár valószínűnek látszik, hogy úgy a fran­
cia, mint az angol királyok gyógyító erejébe 
vetett hit sok századdal megelőzte Krisztus 
születését, a francia királyok a hagyomány sze­
rint mégis a Kr. u. 500 körül elő Chlodx ig 
francia királytól örökölték csodás erejüket. A 
legenda szerint Szent Remigius keresztelte 
meg olajjal Chlodvigot s ezt az olaj adia neki, 
majd később a francia királyoknak a csodás 
gyógyító erőt. Ezt eleinte egyszerű kéz-űnn- 
tissei, később azonban díszes szertartással 
egybekötve gyakorolták.

A király előzetesen meggyónt és megáldo­
zott, majd hatalmas kíséretével hercegekkel, 
főpapokkal, gárdistákkal bevonult IrónPr- 
mébe. Az udvari orvosok állal kiválogatott be­
tegekei aztán összekulcsolt kézzel elébe tér­
de 11 e 11 c k. A király a lxteg arcát homlokától az 
áliáig. egyik fülelői a másikig, tehál kereszt 
alakban, érintette és ezt mondta: „le roi le 
louche, Dien te guerit", a király érint, az is­
ten meggyógyít téged). Ezalatt a király első 
orvosa tartotta a beteg fejét. Szertartás végén 
a betegek alamizsnát kaptak, a király pedig

kezet mosott. Három törölközővel. Az első 
ecetes, a második vizes, a harmadik narancs­
virágvizes volt. A párisiak is sokan csak tö­
rülközővel „mosakodnak".

Hogy fogalmunk legyen az arányokról, 
pár számot említek. XI11. Lajos felavatása al­
kalmával, t6i0-ben. 800 „skrofulást" gyógyke­
zelt, XIV. Lajos 1800, XV. Lajos 2000, XVI. La­
jos pedig 2400 skrofulást. Ezután már csökkent 
a királyi kézérintésben (Touche royal) való hit. 
A „Dien te guérit"-től „Dieu te guérisse" (az 
Isten gyógyítson meg) lesz. X. Károly koronázá­
sakor már csak 120 beteg jelentkezett. Ugyan­
csak ő volt az utolsó európai fejedelem, aki 
1825 március 31-én még érintéssel „gyógyított". 
A tongák törzsének főnökei azonban még a 
XIX.-ik században is gyógyítottak érintéssel. 
Ük már nem kézzel, hanem lábbal érintették 
a betegeket.

Egyesek szerint Skandináviából szárma­
zott át Angliába a királyi gyógyítás. 11. Szent 
Oláf norvég király (XI.-ik század) egy fiatal 
embert gyógyított meg, kinek nyakún daganat 
volt s emiatt nyelni sem tudott. A leírás sze­
rint a király jól meg is nyomta betegének nya­
kát s az mindjárt jobban lett. Valószínű, hogy 
a fiatal embernek mandulagyulladásból eredő 
tályogja volt, mely a nyomás következtében 
megrepedt, kiürült s igy a nyelőcsövet elzáró 
duzzanat megszűnt.

Az angol királyok az eléjük térdelt betege­
ket egyszerre mindkét oldalról arcul ütötték, 
miközben a mellettük álló pap azt mondta: 
,.kezeit tette rájuk és meggyógyította őket". 
Egy másik pap pedig szalagra fűzött és egy 
angyal képével díszített aranyat akasztott nya-
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mennyi emberi gyarlóság szaporította « 
vészt és tette azt még végzetesebbé De le­
hetetlen megbánást nem ereznünk és ma­
gunkba nem mélyedniink. hogy ,£en sok 
hiba van, mely miatt Isten csapása méltó 
büntetésként zúdul reánk. Ha felülről való 
hibák és zsarnokságok tették rosszá közöt­
tünk az életet, akkor is további társadalmi 
hiba volt, hogy közös erkölcsiséggel és a 
komoly meggyőzés szavával a fölöttünk 
valóknak a jóra való intést el nem mon­
dottuk, hanem csak hajlongtunk előttük. 
Most a veszedelmek előli menekülés köz­
ben látjuk az Istent, ki legfőbb parancsoló

és legnagyobb segítő, s látjuk embertár­
sunkat aki velünk együtt segítségre sző­
ni!. Ezt a hivő összefüggést es ezt az egy­
másra utaltságot kell látnunk a veszedel­
mek után is és ebből kell valami uj élet- 
bátorságot szétárasztanunk magunk között.

Az elemek csapásai között megtanu­
lunk imádkozni. Megtanulunk egymáson 
segíteni Az elemek leviharzásai után se 
szabad elfelejtenünk ezt a tanulságot. 
Mert ha elfelejtjük, ha imához hasonló jo- 
ságuvá nem tesszük megzavarodott társa­
dalmi életünket, akkor még nagyobb csa­
pások jönnek reánk ..ben látjuk az istent, Ki íegiono parancsoló páson, juuuco. icon» ...

Istenítélet
Az aradiak éíet-hatál harca az árvízzel

Páratlan energiával dolgoznak a cserké- 
eeek, diákok piarista én minorita tanáraik veee- 
tésével. As önkéntes mentők: báró Andrényi 
Lajos, Salamon I. Béla dr, Nemes István, Ba­
log hy László, Krausz Andor, Gara István fá­
radhatatlanul folytatják a munkát. Ladikokon, 
csónakokon, regatta-dublókon mentik ki a rom- 
badőll házak lakosait. Szócs Didók minorita 
pap három nap óta felváltás nélkül dolgozik a 
gáton. Róna volt színigazgató, hat óra hosszat 
hordta, tíz éjszaka a földzsákokat, Vas Barna­
bás főmérnök étlen-szomjan, felsebzett lábbal 
járja a községeket, Zárai Jenő önkéntes tűzoltó- 
főparancsnok 18 ház lakosait mentette meg a. 
haláltól.

Derekasan dolgozik a katonaság is. So­
raikban ott van Neumann Ferenc báró, aki hét 
nap óta a legkeményebb kubikos munkát 
végzi.

A veszedelem hiénái.
Felbukkantak a veszedelem vámszedői is. 

Tutajos fosztogatók járják az árhullámokat, a 
rendőrök a legelszántabban igyekeznek a ren­
det fenntartani.

Több fosztogatót elfogtak már. Moga 
rendőrkvesztor revolverrel kezében 
kenyszeritett munkára két embert, a 
kik kommunista agitációt folytattak. 

Akadlak munkanélküliek, akik vonakodnak 
részh enni a mentés közös munkájában. Kel 
tőt mar bilincsbe verve vittek börtönbe.

A városban a lakosság összevásárolt

kukba. Ezután egyházi szertartás és megáldás 
következett, majd a király vízben megmosta 
a kezét. 11. Károly angol király, uralkodása 
alatt majdnem 100.000 betegei kezelt.

1. V&ldemár dán király gabona nemünket 
áldott meg, mert úgy tartották, hogy akkor 
szebb lesz a vetés és az ilyen megáldott gabo­
nával táplált gyermekek erősebbek, szebbek 
lesznek.

A spanyol királyok a gonosz szellemeket 
tudták kiűzni az emberekből.

Arról, hogy a magyar királyok kéz-ráíé- 
tcllel gyógyítottak volna, csak a külföldi no 
dalomban találunk említést. Főként a sárga­
ságot tudták gyógyítani. A magyar irodalom­
ban mind ennek nyoma sincs. A magyar zent 
királyok csodalétclei és gyógyszerekkel való 
gyógyításaik természetesen nem ide tartozna!

A királyi érintés után nem vártak gyors 
gyógyulást és az orvosok altul rendelt gyógy­
szereket is használták. Ez és a tekintély nagy 
szuggesztiv hatása magyarázza a gyógyulási. 
A nyakukba akasztott arany és az alamizsna 
szeret i sem tehetett utolsó. Az akkori hin s 
orvosok természetesen nem hirdethették ennek 
az egész játéknak céltalan, együgyű voltál, hi­
szen valamennyien királyok és főpapok szol­
gálatában állottak. Sőt közülük többen maguk 
is papi emberek voltak.

A nagy szociológiái átalakulások t Intel­
lektuális fejlődés követte és a betegek gyógyí­
tása az arra illetékesek kezébe került. A gyó­
gyító emberek arcát nem az áldozati oltár vér- 
•zagu lángjai, hanem Bunsen lángok, árnyékot 

m adó Zeiss lámpák, elcctrocoagulátorok tu­
domány szinü fénye világítja meg.

már minden élelmiszert. Egy falat 
húst nem kapni a mészárosoknál, egy 
kiló kenyér ára 100 lej.

A templomokban Imádkozik 
a nép.

Az aradi gát 626 centiméterig tudja visz- 
szatartani a megáradt Maros vizét. De a viz 
magassága meghaladta a 7 métert. Csendőrök 
szedik össze az embereket munkára, homok­
zsákokat töltenek, rőzsekötegekkel rohannak a 
veszélyeztetett, pontokra, megállás nélkül, fel­
váltásokkal. szüntelenül tart a lázas munka, 

nappal és éjszaka verejtékezve dolgo­
zik Arad népe a gátakon, küzd, harcol 
önmagáért, családjáért, Arad életéért...
A piacon, a Minorita-rendháznál, a Fehér 

Keresztnél, a Dáciánál már becementezték a 
pinceablakokat. Számítanak arra, hogy a víz 
elborítja a piacot is. Zsákokkal torlaszolják el a 
házak, lakások küszöbeit.

A tüdőszanatóriumot percek alatt ürí­
tették kf. >

Egész városrészekben az emeleti padlókig 
ér már a viz. Minden hilfelekezet templomá­
ban könyörgő hívek terel élnék, asszonyok és 
gyermekek menekülnek az Isten házába, úrás 
és zokogás visszhangzik a templomokban, a 
katholikus templomok oltárai előtt hitették az 
Ol tárt szentséget, százai; rs ezrek borulnak la 
el <:s uh ló zokogással.

Elvitte a földeket az árvíz 
Mérem árosban.

Pénteken délután úgy a Tisza, mint az Iza 
vize apadt és az este beálltával is változatlan 
maradi. A Tisza. Iza. az árterületekről medrébe 
visszatérőben van. A pár napig tartó mára ma­
rosi árvizek pusztítása csak most, tárul fel tel­
jes valódiságában. A patakok mentén fekvő 
földekből úgy a Tisza, mint az Iza önkényesen 
kisajátított, és így vannak gazdálkodó!;, akik­
nek pár holdból álló vagyonukat vitte, cl az ár. 
Tiszavcresmarlon a Tisza árja Szaplonezay 
Zoltán birtokából több holdat vili el. A megye 
minden részéből nagy károkat jelentenek.

Fécska nagy veszélyben. 
Aradról jelentik: telefonon szombaton dél­

ben: Az aradi árvizveszedelem szombat reg­
gelre csökkent. A Maros tegnap este áttörte a 
bodrogi gátat es Csaba község felöl Pécska tele 
folyt. Pécska községe nagy veszélyben forog, ha 
idejekorán nem. érkezik segítség gátak építé­
sére, pusztulás fenyegeti az egész vidéket. Csé- 

még a legtöbb ház. viz ahntgán, Úmikelakán 
áll.

Összeverekedett két falu népe.
(llogovácon a lakosok ismét a! akarták túr­

ni a gátat, hogy földjeikről levezessék a vizet 
Szent leány falva felé. A szentleány falvi lakosok 
azonban kivonultak a gátakhoz és megakadá­
lyozták a glogováciakal a gátak áttörésében. 
Véres verekedés keletkezett, a kél falu lakossá­
ga között úgy. hogy csendőröknek és katonái ­
nak kellett őket. szétválasztani.

Annd a Moros.
A Maros vize lassan kezd apadni. Tegnap 

574 centiről 550-ra apadt, le szombat reggeli-. 
Remélhető, hogy továbbra is apadni fog.

Aradon a prefektus rendeletét adott ki, 
mely szerint minden férfi köteles a gátak fel­
emelésénél kényszermunkát végezni. Ma szom­

baton déleliüt 30.00U behívót adott ki a prefek- 
túra a kényszermunkákra. A városban teher­
autók cirkálnak és úgyszólván elfognak, min­
den munkabíró embert, hogy a gátak építésé­
hez szállítsák Őket. Tegnap éjjel a rendőrség 
végigjárta a kávé házakat, mozikat, még laká­
sokba is bementek, hogy a férfiakat — ha kel 
lett erőszakkal is — összetoborozzák & védő­
gátak építésére.

Tntaru miniszter érkezését
várják.

Aradról jelentik: dr Tat áru Gorlol&nt, 
Erdély miniszterét pénteken Aradra várták, de 
nem érkezett meg. Dr S e r b a n prefektui Te­
mesvárra utazott a miniszter elé. Uj&radig au­
tóval ment, de innen tovább az országút már 
viz alatt volt. úgy, hogy csónakon folytatta to­
vább útját a község másik határáig, honnan 
újra autóval ment tovább Temesvár felé. A mi­
niszter Aradról Nagyváradra utazik.

59 ezer lejt küldött a kormány 
Biharba.

Nagyváradra érkezett ma, Mom baton 50 
ezer lej segély a kormánytól a román seen tmik- 
lösi árvízkárosultak részére, amit Ghica pre­
fektus szorgalmazott ki s személyesen osztott 
ki az árvízkárosultaknak.

T a t a r u Coriolan erdélyi miniszter kiv 
fonon éiiesitette Ghica György bihartnegyei 
prefektust, hogy vasárnap délután Nagyvá­
radra érkezik, hogy az árvízkárosult vidékeket 
megtekintse.

A Magyarországon letartóz­
tatottak két romániai föld­
művesig akik átszöktek, hogy 
átvágják a gátat.

Makóról jelentik: A magyarcsanádi csend­
őrség őrizetbe vett három román földművest, 
akik a péntekre virradó éjszaka átszöktek a 
határon és átakarták vágni a bökönyi gátat, 
hogy az árvíz ne földjeikre, hanem a ma­
gyarországi területekre ömöljék.

Csíkból az árvíz elvonult és 
beállt a fagy és hóvihar. 

Csíkszeredáról jelentik: Ma reggel a hő­
mérséklet 7 fokra száll a fagypont alatt. Csik- 
megyében havazik. A Hargitán erős hóviha­
rok dúlnak. Az árvíz elvonult a megyéből. 
Az összeomlott épületek, az arvízbefult álla­
tok körülbelül 60 millió lej értéket tesznek ki, 
az elpusztult termésen kivid.

Az árvíznek Antal Jánoson kívül még 
két- halálos áldozata van, két kis fiúcska: Mol­
dovan Péter kilenc éves gyermek és Dorkó 
János, kinek hulláját még nem találták meg.

Az erdőőrök töltött fegyver­
rel akadályozták meg Csík­
ban a gátépítést,

A le síkban az árvíz teljesen elpusztította 
az őszi vetéseket- Dombos vidék körül a lezú­
duló árvíz termékeny humusszal együtt elvit­
te a vetéseket. Ami az árvizokozta károkat 
növelte, az volt, hogy a hatósági erdőőrök 
töltött, fegyverekkel akadályozták meg a né­
pet. hogy a gátak építésére szükséges fákat ki­
vágják. Csikmegyében eddig nem indult meg 
semmiféle segélyezési akció. A nyomor és az 
Ínség elképesztően nagy. A hatóságok pedig 
semmit sem törődnek a székely lakossággal.

Máskülönben Brassóból Mádéfalván ke­
resztül Csíkszeredáig korlátolt járatokkal meg­
indult a vasúti forgalom.

A Tisza körülzárt két köz­
séget.

Miskolcról jelentik: A Tisza még min­
dig egyre növekszik. Tiszadorogna és ’li- 
sznbúholna községek teljesen el vannak 
zárva a külvilágtól. Tisza szed erk cny vi­
déke egyetlen nyílt árterület.

Megindult Aradról az erdélyi 
vonat.

Temesvárról jelentik: Ujaracl és Arad kö­
zéd az uta-zok negyven méter hossza gya­
logjáró faludat ácsoltak úgy, hegy a temesvári 
vonat utasai a vonatból kiszállva most ezen 
a liidon közlekednek. Rád né né. 1 a vasútvona­
lai helyreállították. Szombaton délben meg­
indul
n

az arad—erdélyi vonat is. Tataru nn- 
ma Temesvárra érkezett és ötvenezer

lejes gyoi":
vészére.

segélyt adott át az c. rész meg} e
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nplomfoglalö rohüiaozások Kolozsvárén
Gyártás az erdeiyi kathollkus Státns elulika uyllatkozik a kolozsvári piarista 

lempiOM es egyéb p.ariáia épületen ellen! telekkönyvi zavarkeUésröl.
Bukarest. (Saját tud.) Gyárfás Ele­

mér magyar-párti szenátor, a Státus világi el­
nöke a Státus kolozsvári ingatlanainak te­

lekkönyvi átírása kérdésében munkatársunk­
nak a következő nyilatkozatot tette:

— Naiv kísérletről van itt szó, ami in­
kább boszantónak mondható, mint aggasztó­
nak. Minden mozzanata arra mutat, hogy egy­
felől jogérzék néküli papok és tanárok, más­
felől a telekkönyvi rendszert nem ismerő 
ókirályságbeli jogászok agyában fogamzott 
meg.

— Ennek a kísérletnek azért van ránk 
nézve nagy jelentősége, mert dokumentálja 
azt az általunk elejétől fogva vallott felfo­
gást, hogy a Státus elleni hajszának — ame­
lyet, több-kevesebb ügyességgel palástolt 
örömmel látnak összes ellenfeleink, világos 
inditóoka az, hogy a kolozsvári templomot, a 
mely jelenleg a piaristák birtokában van, 
megszerezzék maguknak. Már sok évvel eze­
lőtt, — amikor az első támadások megindul­
tak ellenünk — ez volt az impressziónk, ami 
azonban háttérbe szorult akkor, amikor a gö­
rög-keleti katedrái is építését megkezdt ék. 
Nem tekinthetjük véletlennek, hogy a templo­
munk elleni kísérletek most élesedtek ki új­
ra, amikor az állam költségvetési okokból 
megszüntette az építkezéshez való további 
hozzájárulást. A mostani kísérlet egy éven be­
lül már a negyedik fázisa ennek az akciónak.

Báthory István ajándéka jo­
gán követelnek.

— Első volt az, amikor mindjárt a Jorga- 
kormány megalakulása után Ghibuák az egye­
tem jogcímén akarták megszerezni a templo­
mot, Báthory István 1581. évi diplomájára 
támaszkodva, amellyel a nagy uralkodó je­
zsuitáknak ajándékozta főiskola, kollégium 
céljaira az általa saját magánvagyonából a 
protestánsoktól visszavásárolt templomot és 
kolostort. Az érvelés akkor az volt, hogy ezek 
az épületek főiskola céljaira adattak, mint­
hogy pedig ilyen iskolánk nincs, a főiskolát 
egyetemet — pedig az állam tartja fenn, 
a templom és a kollégium épülete eredeti 
rendeltetésének, az egyetemnek adandó át. 
Ezt a tervet sikerült idejekorán megismernünk 
és gyökerében elfojtanunk még julius havá­
ban, kimutatva, hogy — még ha helytálló 
volna is az érvelés — akkor sem érhetnék el 
ellenfeleink céljukat, mert az a templom és 
kollégium, amit Báthory István a protestán­
soktól visszavásárolt, nem ez a mi jelenlegi 
templomunk, hanem az oklevelekből megálla­
píthatóan a volt franciskánus templom és ko­
lostor, ami jelenleg a kálvinistáké.

A katholikus javakat uratlan 
jószágnak akarják minősíteni

Második elvétek kísérletként ellenfeleink 
azt találták ki, hogy a Státus nem jogi sze­
mélyiség s ennélfogva az ő összes vagyona gaz­
dátlan jószág. Már készen is állottak a kine­
vezési okiratok a kiszemelt kormánybiztos és 
közegei számára, akik hivatva lettek volna 
birtokukba venni épületeinket és esetleg át­
adni ellenfeleinknek a régóhajtott templomot 
és talán még néhány épületünket. Ez az ak­
ció múlt év november 19-én megbukott a 
Státus-gyűlés magatartásán és az azt követő 
eseményeken.

Bűnvádi eljárást indítanak
— Ekkor agyalták ki ezt a harmadik ter­

vet. hogy valamilyen címen bűnvádi eljárást 
indítanak ellenünk s bűnügyi zárlat űrügye 
alatt igyekeznek birtokba jutni. A bűnügyi el­
járást Colfescu ügyész nagy apparátussal meg 
is indította ugyan, de — a széles körben 
folytatott kihallgatások, vallatások ellenére 
sem tudtak eljutni még odáig sem, hogy a 
vád tárgyát képező állítólagos bűncselek­
ményt és az azzal vádolt állítólagos bűnös 
személyek konkrét szálait tudták volna.

— Ez a bűnvádi eljárás ellanyhult es

benyomásunk szerint maguk is meggyőződ­
hettek arról, hogy ezúton nem érhetnek célt.

Most jön a telekkönyvi zavar­
keltés.

— E három sikertelen kísérlet után fa­
nyalodtak a mostani akcióra, ami mind a 

négy közül a legnevetségesebb, de egyúttal 
legfelháboritóbb is. Ennek a lényege a követ­
kező:

— A hőn óhajtott templom, a gimnázium 
épülete és a háta mögött lévő bérház a ko­
lozsvári 14o0. számú telek jegyzőkönyvben 
van nyilvántartva és a telekkönyvben tulajdo­
niunkat képező és kezelésünk alatt „ll. Katii, 
tanulmányi alap" nevére van felvéve. A Stá­
tus igazgatótanácsa 1898-ban bizonyos szem­
pontokból helyesebbnek találta, hogy ezek az 
ingatlanok az „Ösztöndíjalap" nevére kerülje­
nek, minthogy ugyanennek a nevén áll a 
a Báthory-Apor-szeminárium is. Ebben az 
irányban kérést adott be az igazgatótanács a 
kolozsvári telekkönyvi hatóságokhoz, amely 
6605—1898. szám alatt akadálytalanul eszkö­
zölte is a kért átírást. Nem is emelhetett ez 
ellen a telekkönyvi hatóság semmiféle kifo­
gást, minthogy úgy a „Tanulmányi alap", 
mint az „ösztöndíj alap" teljes mértékben a 
Státus rendeükezése alatt állott; tulajdonkép­
pen csak annyi történt, mintha pénztárcánkat 
egyik zsebünkből a másikba tesszük át.

— A templomra-áhitozók most beugratták 
a közoktatásügyi minisztérium kolozsvári ve­
zérigazgatóságának jogi ügyosztályát, hogy az 
eredeti telekkönyvi alap helyreállítását kí­
vánja azon a cimen, hogy a „Tanulmány­
alap" már eredetileg sem volt a Státus tulaj­
dona, hanem az államé. A jogügyi igazgató­
ság március 24-én 3676—932. szám alatt be is 
adta fzt a kérést a telekkönyvi hatósághoz 
kiegészítve a zárt kérelmet azzal, hogy ne 
csak visszaállítsák az eredeti telekkönyvi ál­
lapotot, hanem egyben a tulajdonjogot is 
román állam javára kebelezzék.

— Az ügy olyan biró kezébe kerülhetett, 
aki a telekrendtartást nem ismeri. Állítólag 
annyiban eleget is tett a kérésnek, hogy az 
ingatlan tulajdonjogát, visszaírta a „Hóm 
Kath. Tanulmányalap" javára, — ami ugyan 
egymagában véve minket még nem érintene
— de honorálta a legcsekélyebb jogialap nél­
kül a messzebbmenő kérést is, annyiban 
hogy hozzáfűzte: . . . mely a román állam 
közegeinek kezelésében áll."

— Ismétlem — folytatta Gyárfás Elemér
— hogy ilyen önkényes tulajdonjogi adomá­
nyozásra semmiféle jogi alap nincsen.

Mi a helyzet?
1. Jogi szempontból: A nekünk ezidőszerint 

még ki sem kézbesített „állítólagos“ végzés el­
len fel ebbe zésnek és a másodfokú határozat 
ellen felfolyamodásnak van helye a semmitő 
székhez. Minthogy az állítólagos végzésnek 
megállható alapja nincs, a legcsekélyebb két­

ségem sincs aziránt, hogy az első bírói ható­
ság minden különösebb erőfeszítés nélkül ha­
tályon kívül fogja helyezni ezt a nevetséges 
határozatot.

— Minden erdélyi jogász előtt tisztán all 
az a tény. hogy ez a kísérlet magasabb birui 
forum előtt meg nem állhat, csupán szomorú 
bizonyítéka annak, hogy ma ilyen kevéssé is­
merik az erdélyi telekkönyvi rendtartást még 
azok a bírók is, akik ilyen ügyekben illetéke­
sek.

2. Politikai szempontból a helyzet úgy áll, 
hogy a miniszterelnök a legkülönbözőbb for­
mában lekötötte magát és kormányát amellett, 
hogy a Státus ügyében a Szentszéknél megindí­
tott tárgyalások befejezéséig semmiféle lépést 
nem fog tenni. Interpellációmra a szenátus 
;zine előtt február 12-én nyilvánosan meg is 
ismételte ezt.

A diplomáciai érintkezés páratlan tapin- 
atlanságál jelenti, ha egy tárgyalás alatt álló 

ügyben a tárgyalás befejezese élőit egyoldalúan 
intézkedést tesznek. Ezért elsősorban aziránt 
érdeklődtünk, hogy az egyedül illetékes kul­
tuszminisztériumtól, vagy igazságügyminiszte- 
rimától indult-e ki, vagy egyáltalában tudomá­
sukkal történt-e ez az akció. Megnyugvással 
vettük tudomásul, hogy — amint, másképp el 
sem képzelhettük, — ezúttal is egy szükebb 
csoport kísérletezik újabb felelőtlen akcióval.

Ami felháborítja az igazsá­
gos és jogtudó közvéleményt.

— Az esetről még e hét keddjén értesültem 
Balázs András prelátus úrtól, aki azóta Buka­
restben van. Megtettünk minden intézkedést, 
hogy addig is, amíg a független bíróság hatá­
lyon kívül helyezi ezt. az állítólagos végzést, a 
minisztérium kolozsvári közegei innen meg­
kapják a megfelelő utasítást.

— Jorga miniszterelnöknek már kedden 
személyesen adtam át a szükséges folyamod­
ványt, kérve, hogy vonja felelősségre azt az 
alantas közeget, aki a kormánynyilatkozattal 
szemben ilyen vakmerőén jár el. Nem kételke­
dem, hogy közbenjárásomnak meglesz a kellő 
eredménye.

— Az erdélyi katholikus közvélemény, va­
lamint. minden józan belátással biró egyen — 
bizonyára teljes mértékben őszi ja felháborodá­
sunkat, az újabb rosszindulaíu támadás miatt. 
Ennek a kitervelése nevetségesen szomorú ké­
pet ad nekünk arról, hogy milyen fokú jogi tu­
datlansággal igyekeznek céljukhoz közelebb 
férkőzni ellenfeleink, holott már eddigi siker­
telen kísérleteik is meggyőzhették őket arról, 
hogy a Státus vezetősége éberen őrködik intéz­
ményei felelt és ha bárki csak egy ujjal is hoz­
zányúl, az igazságos és jogtudó erdélyi közvé­
lemény felháborodásával találkozik.

Megindu l a telekkönyvi za­
var helyrehozatala.

Kolozsvárról jelentik: Az erdélyi katholikus 
Státus kolozsvári temploma, iskolája és egyéb 
épületei tulajdonjoga ellen a telekkönyvön ke­
resztül intézett támadás dolgában fordulat, 
történt. A földmivelésügyi miniszter 50884. 
számú távirati rendeletével ma arra utasí­
totta a kolozsvári állami ügyvédséget, hogy a 
kolozsvári telekkönyvi bírósághoz beadott és 

(Folytatása az 5-tfc oldaton).

Ha nem telik uj ruhára 
Az még nem baj, segíts rajta 
Ne busulj!
Ha az IVÓ kitisztítja,
Az ócska is csak oly szép lesz, 
mint az uj!
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(S) Kidnaping amerikai szó és azt az 
üzletei jelenti, amely emberek, f "ként 
azonban gyermekek elrablásával kezdődik 
és busás váltságdí jak kipréselésével végző­
dik. Kurópa figyelmét erre a különös ame­
rikai jelenségre a Lindbergh baby szomo­
rú esete hívta fel. amelyből az amerikaiak 
gyermekimádata és tiszteletreméltó nemze­
ti felbuzdulása mellett sem hiányzanak a 
tragikomikus részletek. Az érdeklődésre, 
amellyel a tengerentúli sajtó harsogására 
Futrópa is az iigy felé fordult, Amerika 
készségesen szolgál bőséges részletekkel. 
Megtudjuk ezekből, hogy a kidna­
ping az. Unió területén szinte be­
vett és elismert iparág. Ez nem­
csak abból tűnik ki. hogy már neve is van. 
hanem az elterjedése is mutatja. Mivelhogy 
Amerika, úgy látszik, nem tud meglenni 
felhőket karcoló iramos fejlődések nélkül, 
az általános pangásnak e korszakában a 
kidnaping szolgál ezzel a mutatvánnyal 
Tgen tanulságos adatokat beszélnek erről a 
fejlődésről, amelyet ez az ipar az utóbbi 
két esztendőben elkönyvelhetett. C'liivágó­
ban négyszázra, New-Yorkban háromszáz­
ra teszik a váltságdíj-zsarolással összekö­
tött emberrablást eseteket. Az Unió egész 
területén pedig ez idő alatt mintegy két­
ezer hasonló bűntény jutott a rendőrség 
tudomására. A szakértők szerint azonban 
a sikeresen végrehajtott eseteknek száma 
sokkal nagyobb, mert az üzletet igen sok­
szor a rendőrség közbenjötte nélkül bonyo­
lítják le az érdekelt felek. S ha itt most azt 
irtuk volna, hogy: a rendőrség közvetítése 
nélkül, — akkor sem jártunk volna mesz- 
szebb az igazságtól, mert európai szemmel 
nézve, az amerikai rendőrségnek a szerepe 
ezekben az esetekben sokszor szinte úgy 
fest. mintha egyik legfőbb hivatása ennek 
az üzletnek a hirharangozása volna.

Erre vall például többek között a chi­
cagói rendőrségnek hivatalosan közzétett 
statisztikája is, amely igen kecsegtető szá­
mokkal hívja fel a figyelmet a kidnaping 
üzlet jövedelmezőségére. E statisztika sze­
rint ugyanis az a közel kétszáz emb-rrab- 
lási eset, amelyet a sötét bűnök fővárosá­
ban 1931. év folyamán sikeresen végrehaj­
tottak. a rablásokat elkövető bandáknak 
mintegy kétmillió dollárt jövedelmezett, 
ami háromszázmillió lejnél is több. 
Olyan összeg tehát, amekkora brutto jöve­
delemmel aligha dicsekedhetik egyetlenegy 
erdélyi iparág is.

A legnagyobb váltságdíj, amit elértek 
130.000 dollár volt. A letrtöbb esetnél azon­
ban a kizsarolt összeg 2000 dollár körül 
mozgott, ami arra vall. hogy a kidnaping 
üzletben is tért hódított a „nagy forgalom, 
kicsi haszon“ klasszikus kereskedelmi elve.

Ez tehát a kidnaping, hogy úgy mond­
juk: nemzet gazdaságtan! megvilágításban 
Érdemes ezt az idegen szót megtanul,ti, 
mert kevés tünet jellemzi jobban és rki- 
tóbban az amerikai civilizáció legb tiuőbb 
szerkezetét. Ugyanakkor pedig világossá­
got vet az európai közös élet igazi alapjai­
ra is, amelyeket oly könnyen szoktunk ép­
pen Amerikával összehasonlítva ósd oknak 
és elmaradottaknak tartani.

Amerika a többi világrész áhitatos tisz­
teletét azokkal a csodálatos eredményekkel 
szerezte meg, amelyeket az anyag formá­
lásával. sőt felmagasrtositásával ért ti. Va­
lami furcsa jel képesség rejtőzködik abban 
az építkezési törvényben, hogy minél ma­
gasabban nv ülik a felhők közé az emberi 
t pitmenv, annál melyebben kell alap jait a 
leidbe ágyazni. X agyis a csodálatos, a 
szem kápráztatóan hirtelen gazdasási fej­
lődéshez olyan lélek szükséges, amwnek 
az anyag az istene, az anyagi siker az 
egyetlen rugója, erőinek kifejtésében pe­
dig nem gátolják hagyományos meggyőző­
dések, amelyek a lélek légiitlv.-ab!) fedői­
ben húzódnak meg és társadalmi tradíciók,

amelyekben százados lassú fejlődésnek 
minden erkölcsi tainilsása sűrűsödik össze.

Városok építésénél, óriási iportélének 
kifejlesztésénél nagy élőn ve lehetett Ame­
rikának az, hogy a fejlődéi útját nem ál­
lották cl zeg-zugos városrészek s nem ke- 
vésbbé zeg-zugos jogi rendszerek és társa­
dalmi felfogások. A közlé’ek kialakulásá­
nál azonban ez az akadalytalanság. a tra­
dícióknak ez. a hiánya vezetett oda, 
hogy az anyagi lehetőség -ki ick ez a kor­
látlan üteme áír-zgett az erkölcsi, a szelle­
mi élet húrjain is

Aligha vélet’en jelenség az, hogy amit 
ma az Unióban kidnapingnek tévézi.ek, 
Európa tájain a civilizáció derenő hajna­
lán volt divatos, amikor még több volt a 
sötétség, mint a fény. S akkor nem csak 
azért nem népszerűsítették s nem tették 
kívánatossá ezt a mesterséget óriási költsé­
gekkel megrendezett gangster és bootlegger 
filmek, mert Edison még nem született 
meg, hanem talán azért is, mert ezt a pri­
mitiv nyers és keménv társadalmat erköl­
csi törvények igazgatták, ha olykor ma em­
bertelennek tetsző kegyetlen szigorúság­
gal is. ^

De nem a középkor dicséretét akarjuk 
itt zengeni, annál is kevéshbé. mert ezen a 
fejlődésen keresztül esett az amerikai ki­
vándorlók őse is. Azonban éppen az, amit 
nem vihetett magával szegényes kís batyu­
jában: réglctiint korszakoknak századok 
rétegein átszürődő. korszakról-korszakra
egyre inkább tisztuló tradriőj adják meg
_ : _____ x__: „ Uít.

annyira megKuionou/n-u uz. n.ivna,-hm. 
sokszor hajlandók is vagyunk a múltnak 
ezt a szivárgását elmaradottságnak, előíté­
letnek, fáradtságnak minősíteni..

Ezek az akadályok és korlátok, amit 
az öreg kontinens a vallás szervezetének 
tornyaitól kezdve a gazdasági élet^ szoká­
saiig a tradíció töretlen folytonossága je­
leni. nyilván mélyebb és biztosabb medret 
határolnak az emberi fejlődés számára, 
mint az anyagnak és gazdasági eredmények­
nek diktatúrá ja alatt folyamatban lövő erő­
feszítések.
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A NAGYSZEBENI PLÉBÁNIA TÉLI ÍNSÉG 
AKCIÓJA. A háromszáz családot és körülbelül 
101)0 lelket számító plébániai szegényeket és mun­
kanélkülieket több szerv is segítette az idei nehéz 
télben. Az egyházközségi szegénvutva 49.950 ]ej 
készpénzt gyűjtött és Y 1.290 lei értékű használt 
ruhaneműt, valamint kit vagon fát 15.000 lei ér 
fékben. A Szent Antal Egyesület a tél folyamán a 
persely gyűjtésből és a tartalékjaiból 300.000 lejt 
juttatott a sziikülködőknek és 84 szegény család­
nak adott 400—400 kg. tűzifát. Azonkívül két sze­
gényasszonyt tart el a sinylőházban, akiknek el­
tartási költsége kitesz 30.000 leit. A Nővédő Egye­
sület karácsonyi szakosztálya 66 fiút és 54 leánvt 
ajándékozott meg karácsonykor 54.350 lei érték­
ben. A helybeli két apácazárda kétszeranuyi sze­
génynek adott naponta ételt, mint eddig." Sajnos 
ezen kiadásokat nem lehet értékelni. A helybeli 
Orsolya zárda 25—30 gyermek számára napközi 
otthont állított fel, ahol a gyermekek ebédet is 
kaptak. Ezen napközi otthon költségeit 30.000 leire 
lehet tenni. Mindent egybevéve tehát a plébánia 
területén 530.596 lei jutott a szegényeknek, «meny­
nyiben a jótékonyságot figyelemmel lehet kísérni. 
Ezen összeget, jobban mondva uz ezen összegből 
szerzett adományokat az egyesületek igyekeztek a 
szegényatya tanácsa és útmutatása szerint igazsá­
gosan felosztani a reászorulók között.

A VÁGÁSI OLTÁREGYLET ez évben már 
negyedik alkalommal tartotta meg műsoros disi- 
gyűlését igen sok hallgatóság jelenlétében. A leg­
utóbbi gyűlésen, melyet 1932 április 3-án tartott, 
a következő műsor volt soron. András Péter p'ébá- 
iios megnyitó beszédében „A fehér vasárnap és a 
fehér lelkek kapcsolatáról beszélt. „Mennyben la­
kó én Istenem“, énekelte a dobói iskolás gyermek­
kar. „Helyes családi gyermeknevelés és a vallásos 
élet kapcsolata a családi élettel“. Előadta Kálmán 
Miklós ig. tanító. „Angyali üdvözlet“. Élőkép. 
Szereplők: Szűz Mária — Pongrácz Regina. Szent 
Erzsébet — Barabás Erzsébet. Angyalok: Márton 
Juliska és Barabás Gizella. Alkalmi szavalatok. 
,.örömhír“: Kálmán Zoltán, „Hamvazó szered»": 
Móga Jusztina, „Tetemrehivás“: Miklós Márton, 
„Feltámadás”: Vágási Pál tanulók szavalták. Pe­
tőfi dalokat énekelt a dobói iskolás gyermekek 
kara. Tavasz ébredése és a feltámadásról beszé­
det tartott Szász Zoltán. „Piroska úri leány lesz, 
egyfelvonásos színdarabot előadták: Pongrácz Re­
gina, Szász István, Simon Gábor, Józsa V erenc. A 
műsor összeállítója és betanítója Borbáth Erzsébet 
vágási tanítónő volt.

ÚJABB KULTURMOZGÁLMÁK SZÁSZVÁRO­
SON. Tudósítónk jelenti: A szászvárosi Szabad 
Líceumban legutóbb Bede S.-né, P. Szathmáry 
Román, dr Sváby Nándor és Gergely Ferenc tar­
tottak érdekes előadásokat. A szász városi Kaszinó 
is tevékenyen kiveszi részét a kulturmozgalmak- 
ból. Vasárnap táncvigalommal egybekötött mű­
kedvelő előadást rendeztek, melynek keretében a 
„Ferike mint vendég” c. vígjátékot adták elő te­
hetséges műkedvelők, nagy sikerrel.

SZÉKEtiY EST A HARGITA ALJÁN. A fris­
sen született Hargita turista egyesület az agilii 
Haáz Rezső és Kovács István elnökök vezetésével 
az Erdélyi Fiatalok kolozsvári kiküldöttjeinek a 
közreműködésével megható lelkesedéssel ünnepelte 
a Székelyföldet és népét. Minden programszám a 
címéhez mérten stílszerűen volt összeválogatva. Az 
erős, régi Székely Dalegylet a műsor elején és vé­
gén énekelt, nagy hatást elérve pompás, fegyelme­
zett kórusával. Áz erdélyi magyar fiatalság pro­
blémáját Váró György ismertette. Az Erdélyi 
Fiatalok falumunkáját az árvíz által akadályozott 
Balázs Ferenc helyett Vajda Ferenc vázolta. Nagy 
hatást váltott ki az ősi székely verbunkosnak az 
előadása Kónya Jancsi nagyapjának a feldolgo­
zása után. Eredeti szám volt a csürdöngölő, melyet 
Bokor Izsák két társával adott elő. Valóságos 
artista mutatványszámba ment a verbunkosnak az 
cltáncolása, amelyet teljes formai szépségben mu­
tatott be Papp Dénes Darvas Ferenc, muzsikála­
sának a kíséretében. A Nyikó menti ^ nótáknak 
újabb sorozatát mutatták be Sz. Horváth Lajos 
feldolgozásába!) a gyűjtő maga és ^ ti. Sólyom 
Edith. A kiváló és szorgalmas Iloroáth tanár
tré us népi

a
etek valóságos kincses bányáját hozza 

felszínre minden újabb szereplése alkalmával. 
Óriási sikerük volt a művész partnerével előadott 
páros énekeknek, amelyek humor, ötletesség és 
muzsikalilás szempontjából messzire felülmúltak 
a legzajosabb .-ikereket elérő kabaré darabokat is. 
Sikert és a rendkívüli hatást kiváltó feldolgozást 
legjobban az jellemzi, hogy az. előadókat _ alig 
akarták leengedni a színpadról. A zongora kísére­
tét Ujnáry Elvira bravúrosan látta el. Székely 
balladát énekelt még Ferenrzy Böske,_ terenczy 
Anntiska zongora kísérete melleit. Valóságos kis 
székel\-opera számba ment „Egyszer egy király­
fi“ ősi népbaliadának zenes feldolgozása, nicll>c 
Vcniiy György eddigi sikereit gyarapította. Meny­
nyire közkinccsé kellene tenni az ilyen dara.) ki­

ln z technikai nehézségekét, s 
(11 a volna az i1 yenek 
lődési Egyesület! Vaj-

adását, amely nem 
mégis óriási hatást
ki (idd s<i Vei Székely

okoz. 
ér el. 

Közművel
jz Vagy miért ne lehetne 

kézben kellene tartanunk U 
egy komolv munkás élettel ö 
népra jzi képeit, a melyeket színes 
ben mutatott be az. estély végén.

Épp igv 
«az Rezső tanárnak

zgyii jtött székely 
etitett kopek-
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a Római Katholikus Státus ügyére vonatkozó 
kiigazítási kéréseit vonja vissza. A távirat 
alapján a Serviciul Conteneios (állami ügy­
védség) 4191—1932. szám alatt beadványt in­
tézett a telekkönyvi hatósághoz, unelyben 
visszavonja a telekkönyvi kiigazításra vonat 
kozó és még et nem intézett kéréseket. A 
Serviciul Conteneios véleménye az, hogy ez 
tljabb beadványa folytán csak azok a kéréséi 
lesznek tárgytalanok, amelyeket a telek­
könyvi hatóság még el nem intézett. Mint­
hogy azonban a kolozsvári járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság 31170—932. szánni végzés­
sel inár egy kiigazítási kérést elintézett, s 
annak értelmében a piarista templom, a 
katholikus főgimnázium, a piarista •etulhúz 
épülete s a mögöttük levő telektömb és két 
Vérház tekintetében az állami rendelkezésjo­
got telekkönyvezte: ezt a bírói végzést csak fel­
sőbb bírósági határozat tudja Hatályon kívül 
helyezni. Ha a római katholikus Státus meg- 
felebbezi a járásbíróság végzését, a törvény­
szék fog dönteni, vájjon helyes volt-e a telek- 
könyvben elrendelt kiigazítás.

Felfüggesztik a városi 
jellegű adósságok végre» 

hajtását
Bukarest. (Saját tud.) A kormány tör­

vényjavaslatot készít, amelyet ma nyújtanak 
be a képviselőházhoz. A törvényjavaslat a 
városi jellegű adósságok végrehajtásának a 
felfüggesztéséről tartalmaz intézkedéseket, ab­
ban az értelemben, hogy felfüggesztendő az 
ingatlanok végrehajtása nem kereskedelmi 
adósságokért, akár zálog, akár váltóadósság­
ról van szó.

A kereskedők és iparosok nem részesül­
nek ebben a kedvezményben.

Megkezdik ötszáz munkással a Ko­
lozsvár—Nagyvárad közötti ut építését.
Kolozsvárról jelentik: Megírta az Erdélyi La­
pok, hogy április közepe táján hozzáfognak 
annak a nagyszabású útépítésnek előmunkála­
taihoz, melynek véghezvitelére a francia Man- 
son cég kapott megbízást. Az uj országutat Ko­
lozsvár és Nagyvárad között építik 153 kilo­
méter hosszúságban. A francia cég kolozsvári 
irodája közölte, hogy 500 belföldi munkást tud­
nak foglalkoztatni. A szakszervezetek és a 
munkaügyi inspektorátus felszólította a mun­
kanélkülieket, hogy — akik az útépítésnél ke­
nyérhez akarnak jutni, — hamarosan jelent­
kezzenek. Tekintettel arra, hogy csak Kolozs­
várt 500-ra rug a munkanélküliek száma, va­
lószínű, hogy rövidesen együtt lesz a megkí­
vánt munkáslétszám.

Az éhezéstől tanítványai előtt esett 
össze egy állami tanító. Temesvárról je- 
jelentik: A tanítók tarthatatlan, nyomorúságos 
helyzetét bizonyítja az a megdöbbentő eset, a 
mely ma délelőtt történt a gyárvárosi állami 
elemi iskola német tagozatának egyik termé­
ben. Belov N. fiatal tanító három napi kopla­
lás után, tanítás közben megszédült s az isko­
lásgyermekek nagy riadalmára összeesett az 
osztály előtt. Belov november és december hó­
napokban nem kapott fizetést, de ez év március 
és áprilisi fizetését se utalta ki az állam. Jó­
idéig csak egyszer étkezett naponta a temess ári 
diákmenzán, ahol “20 lejt fizetett egy ebédért. 
Hetek óta azonban már 20 leje sem volt

ügy őrnagy megverte az autóbusz 
Kofferjét. Kolozsvárról jelentik: Pénteken
este a Kőtár- és Wesselényi Miklós-ueea sár 
kán egy autóbusz éppen a fordulónál 1 zoka- 
sos kanyarodét tette meg, amely az utak clhe- 
lyezödcse miatt többnyire azt eredményezi 
ezen a szűk helyen, hogy a gép kénytelen koz 
vetteti a járda mellett haladni, mikor N i- 
t. escu Nicolae kolozsvári repülő-őrnagy hir­
telen felszakitotta az autóbusz első ajtajai 
és menet közben alaposan orrbabokszolta ro 
dór György sofíőrt, akit azonnal elöntött a 
vér. Az őrnagy szerint az autóbusz kabátja 
jzélct érintette a kanyarodénál. Az őrnagy 
folytatta sétáját, a soffőrt bekísértek.

Ne dobja ki pénzét hiába
ha jó munkát akar, vigye elsőrangú szakemberhez,
mint ilyen közismert r
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EmiiEi tóttól ma a dwnszSwtségi tárgyai ássfe
Most már teljes egészében kivehető, 

logy a dunai szövetségterv londoni négyes 
tárgyalásán a középeurópai helyzet gyö­
keres rendezésének a szüksége fordult bele 
nagy akadályként az azonnali megegyezés 
olyamatába. Ennek a legfőbb jellemzője 

az, hogy a németek az. olaszok által támo­
gatva a Tardieu-fcle Dunaterv helyeit 
mást kívántak. E tervről azi az álláspontot, 
fejtették ki. hogy az csak Csehszlovákiá­
nak használ.

Ehelyett a németek az olasz, támoga­
tás melleit a következőket kívánták: 1.
Állapítsa meg az értekezlet, hogy az a 
helyzet, mely a békeszerződések folytán a 
Dunamedencében előállott, nem biztosítja 
a dunai államok gazdasági egzisztenciáját.
2. Ezen a helyzeten csak közös nemzetközi 
akció változtathat. 3. A változtatás úgy az 
érdekelt államoknak, mint egész Európá­
nak érdekében áll és ezért úgy kell végre­
hajtani, hogy ne legyenek súlyos gazda­
sági következményei a dunai államokkal 
való kereskedőimben elsősorban érdekelt 
többi államok számára sem. 4. A üun .me- 
dence szanálása csak kezdete lehet az egész 
európai gazdasági terület racionális átala­
kításának.

A franciák leginkább ez utóbbi pontot 
nem bírták el. holott ebben az angolok is 
igyekeztek közvetíteni. így szakadlak meg 
egyelőre a további tárgyalások.

Az angol sajtó a gyökeresebb 
rendezés mellett.

Londonból jelentik: Az angol sajtó kí­
méletlenül leleplezi a nagyhatalmi kon­
ferencia belső egyenetlenségét. A Limes

A parlament Besszarábia csatlakozásának 
évfordulóját ünnepelte

A szenátus megszavazta a bukaresti egyetem katholikus theotogial 
fakultását. Módosítások a konverziós törvényen.

Bukarestből jelentik: A szenátus délelőtti 
ülésén megszavazták az egyetemi oktatásról 
szóló törvényjavaslatnak a képviselőházban 
végbevitt módosítását. Ezek között van többen 
között az is. hogy a bukaresti egyetemen állít­
sanak fel görög katholikus theológiai fakultást.
A szenátusban különben ünneplő felszólalások­
kal méltattak Besszarábia csatlakozásának az
évfordulóját. , .

Azután a szenátus szakaszonként tárgyalta 
a konverziós törvényjavaslatot. A harmadik 
szakasz szerint a városi ingatlantulajdonosok 
is részesülnek a konverzió kedvezményében, 
lia összes vagyonúkban mezőgazdasági ingatla­
nok is vannak, s azok összes vagyonuknak leg­
alább a felét teszik. A szenátus ezt az ;>0 szá­
zalékos kvótát lemérsékelte 30 százalékra.

Bukarest. (Saját tud.) A képviselőház ma 
délelőtti ülésén ünnepi felszólalások voltak 
Besszarábia csatlakozásának az évfordulója 
alkalmából.

A délutáni ülésen Lupu tiltakozik az 
ellen hogy a ház hatvan törvényjavaslatot 
tűz napirendre, amit lehetetlenség beható fi­
gyelemmel kisérni, annál is inkább, mert az 
illetékes miniszterek az éjjeli ülésen, -uttymn- 
ban törlesztik elő javaslataikat, akkor, amikor

szerint a londoni eredménytelenséggel el­
veszel i a Dunaszovetség terv megteremté­
sének lehetősége is. A Daily Telegraph 
arról ir, hogy a német álláspont kezdettől 
fogva megegyezett az angol kormány el­
gondolásaival, de az olasz tulliritálások 
megakadályozták a megoldást és a nyu­
godt munkát. A Morning 1‘ost-iyt nem lepi 
meg a nagyhatalmi konferencia eredmény­
telensége. Középeurópai leziillését. és tra­
gédiáját az igazságtalan békeszerződések­
ben látja s rámutat arra. hogy az osztrák­
magyar monarchia széidarabmasa idézte 
elő Középeurópa gazdasági csődjét. A 
Daily Mail szerint a békeszerződések re­
víziója utján kell keresni a Duna szövetség 
megteremtésének lehetőségeit. A Dady lie- 
raid hasonló értelemben ir. A Financial 
News szerint a konferencia kudarcát a 
franciák makacssága idézte elő.

Mi lesz a folytatás.
Londonból jelentik: Elandin. francia 

pénzügyminiszter Londonból való eluta­
zása előtt kijelentette, hogy okvetlenül 
tenni kell valamit a közeljövőben a dunai 
államok megsegítésére; most nines idő el­
járási szabályok körüli szőrszálhasagaiás- 
ra. Ha nem sietünk a szükséges lépések 
megtételével, akkor az általános közép- 
európai összeomlás elhárít hatatlan lesz.

Londoni jelentés szerint a dunai kér­
désben a tárgyalásokat egyelőre az érde­
kelt nagyhatalmak nagyköveteik utján 
folytatják. Ez azonban nem zárja ki azt, 
hogy a jövő héten Genfben is ne igyekez­
nének közelebb jutni a kérdés megoldá­
sához.

már csaknem valamennyi képviselő eltávozott 
a házból.

Ezután Valcovici közlekedésügyi minisz­
ter válaszolt Mavrodi liberális párti képviselő 
azon interpellációjára, mely az Urdinea mun­
katársai szabad jegyének az elvonásáról szólott.
A miniszter szerint ez a lap olyan hangot 
használ a közhatóságok és politikusok bírála­
tánál, hogy munkatársai nem érdemlik meg a 
vasúti kedvezményt. Annál kevésbbé, mert 
számos derék újságíró sem részesülhetett 
ebben.

Mavrodi válaszolva kijelenti, hogy a 
sajtó a küzerkölcsiség tükre; addig, amig a 
parlamenti hangnem annyi kívánnivalót^ 
hagy maga után, — mint jelen esetben — 
nem lehet a sajtónak a kormány részéről tör­
ténő neveléséről beszólni.

Valcovici replikájában azt mondja, 
hogy más elbírálás alá esik az, ha politikai 
harcok hevében a házon belül ragadtatja el 
magát valaki bizonyos kijelentésekkel, mint 
mikor íróasztalánál ülve. megfontoltan hasz­
núi reprodukálhatatlan kifejezéseket az or­
szág vezetőivel szemben.

A vita e kérdés fölött igen élénkké vált 
es többeket beleszólásra késztetett.



Erdélyi Lapok l. évfolyam, etii. wutm.

# vUägfiäßorü Hadvezérei egymásról
Irta: Julier Ferenc nyug. ezredes

A világháború nemcsak a hadvezérek 
hosszú sorozatát termelte ki. hanem ugyan­
ilyen sorozatot el is használt. Azok a fővezérek 
(generalisszimuszok), akik 1914-ben a nagyha­
talmak hadseregeinek élén álltak, nem bírták 
1918-ig az iramot. Rövidebb-hosszabb idő után 
félre kellett államok, mert valamelyik hadmű­
veletük kudarcot vallott. A háború tudvalevő­
leg egyik hadviselő félre sem volt a diadalok 
szakadatlan láncolata, hanem a válságok állan­
dó váltakozása. Egy francia tábornok Írja: 
„Győztünk, de nem mindig arattunk győzel­
met. 1914-ben és 1918-ban háromszor voltunk 
közel a legyőzetéshezFrench angol tábor­
nagy ezt igy fejezte ki: „Az eredmény gyakran 
vékony fonálon függött, a megmenekülés sok­
szor csak az utolsó percben sikerült .

A háborúnak ez a hullámzása a genera- 
lisszimuszok soraiból is áldozatokat szedett.

A francia hadsereget csak a harmadik fő­
vezér vezette a végső győzelemre: Joffre és Ni- 
vellet után Pétain. Utóbbi 1917 nyarán lett fő­
vezér és mint ilyen. 1918 tavaszán Foch paran­
csai alákerült, aki sohasem volt a francia had­
sereg fővezére, hanem 1918 márciusában front­
mögötti alkalmazásából az ántánt hadainak 
élére jutott.

A német hadsereg ugyancsak három főve­
zért használt el: Moltkét, Falkenhaynt és Ilin- 
denburgot. Utóbbi mellett mindig első munka­
társára. Ludendorffra is kell gondolni.

Az orosz hadsereg vezetésében Miklós 
nagyherceget, a gorlicei csata után Alexejew, 
ezt burka, majd Bruszilov váltotta fel.

Az osztrák-magyar hadak műveleteit előbb 
Conrad, aztán Arz vezette.

Az angol és olasz haderő is két-két főve­
zérrel próbálkozott. Az angolnál French tábor­
nagy után Ibiig, az olasznál Cadorna tábornok 
után Diaz következett.

Az említett fővezérek némelyikére az 
„outsidier" jelző is ráillik. Nivelle a háború 
kitörésekor tüzérezredes, Pétain és Foch had­
testparancsnok voll. Falkenhayn altábornagy 
volt. mikor a német császár bizalma sok ma­
gasabb rangú tábornok és vezérezredes mellő­
zésével a legmagasabb rangra emelte. Hinden- 
hurgot a németek az első vesztett csata után a 
nyugállományból hívták be és a keletporosz 
országi sereg élére állították. Arz a háborút 
hadosztály parancsnoki állásban kezdte.

Az említett hadvezérek bizonyos része kö­
telességének tartotta, hogy sorsdöntő működé­
sének történetét megírja és hogy ebben vezér­
társairól véleményt nyilvánítson. Mondanunk 
sem kell, hogy a vélemények sokszor nem 
tárgyilagosak, de azért érdekesek, mert gyakran 
magát a véleményezőt is jellemzik. Ezért akar­
juk az alábbiakban néhány hadvezér megálla­
pításait ismertetni.

Kezdjük a világháború legszerencsésebb 
hadvezérének, Foch tábornagynak megáilapi 
fásaival. Foch különösen részletes véleményt 
nyilvánított egyik elődjéről, a „inaméi győző 
Joffre tábornagyról, valamint nagy ellenfelé 
röl, akiben — a francia gondolkodást jellem­
zően — nem Hindenburgot. hanem Luden - 
dorffot látja.

Joffre tábornagyot igy jellemzi: „Az ő leg­
kimagaslóbb tulajdonsága a világos ítélőképes­
ség és a semmivel meg nem rendíthető lelki 
erő ... Ha ön meglátogatja, egészen üres Író­
asztal mellett fogja találni. Megjelenik egy 
törzstiszt és átad neki egy írást. Ö figyelmesen

amely áradatokkal és viharokkal harcol. De 
milyen csodálatos erejű bója! A legválságosabb 
időkben is rendesen lefekszik, nyugodtan al­
szik és a rendes időben felkel. Ha egész kör­
nyezete nyugtalan, sőt levert, ő legnagyobb hi­
degvérrel terveii elhatározását A mariiéi csata 
alatt lehetett ezt látni. Ez az ő műve volt. Tel­
jes joggal az övé a győzelem érdeme, mert ő 
parancsnokolt“.

„Az első ütközetben megérti, hogy a táma­
dó hadművelet rosszul indult, hogy a halár­
menti csata elveszett és hogy haderőinek átcso­
portosításához feltétlenül tért kell nyernie. ^Ezt 
a kellő rendszabályok utján megteszi, közben 
a tábornokok százait zavarja el és ennél bámu­
latos emberismeretet tanúsít...“ Ehhez azt 
fűzhetjük, hogy Joffre rendkívül ruganyos, és 
erélyes hadvezetését ellenfelei is fen tartás nél­
kül elismerik. Erélyére jellemző az is, hogy a 
verd un i csata alatt egyik a 1 vezérének, aki vis­
szavon u lás i gondolatokkal foglalkozott, ezt 
üzente: „Minden vezetőt, aki visszavonulási pa­
rancsot ad, haditörvényszék elé állítok!

Ludendorffról Foch lesújtó ítéletet mond: 
„Ludendorff nem kevesebb és nem több kitűnő 
törzstisztnél, aki mesterségét jelesen érti. 11. 
Frigyes idejéből való hivatásos tiszt, aki alatt 
a porosz hadseregben a háború mesterséggé 
vált. Kiváló a csapatok szervezésében és a ve­
lük való bánásmódban, de sejtelme sincs a 
nemzeti háború igazi lényegéről, ö a tipikus 
porosz tiszt, annak előnyeivel és hátrányaival... 
A német vezérkar a támadásra igen helyes 
rendszert gondolt ki, amely 1918 március -én 
az angolok ellen teljes sikert ért el. De ezután 
ezt a rendszert állandóan egyformán alkalmaz 
ták, apélkül, hogy abban a legcsekélyebbet is 
módosították volna. Ez nagyon durva hiba volt. 
Rendszerük rabszolgái lettek. Ez egyike azok­
nak a fonákságoknak, amelyek a németek vé­
rében vannak

Ez a bírálat túlszigoru. Lehet mondani, 
hogy a német megállapítás szerint, is „nyers és

darabos“ Ludendorff hibákat követett el, de 
ezektől Foch sem volt mentes. Buat francia tá­
bornok megállapítja Ludendoiff hadvezetésé­
ről, hogy „a tannenbergi csata mestermű volt 
és hogy „az első mazuri csatában végzett ne­
met hadművelet klasszikus"

Különben az a tény, hogy az ántánt ka 
tonai szakértői Hindenburg helyett mindig az 
ő első tanácsadóját említik, magára Luden­
dorffra vezethető vissza, mert háborús emlék­
irataiban a maga személyét túlságosan az elő­
térbe helyezte. Ezzel szemben, ahogyan Chur­
chill Írja: „az öreg tábornagy hazaszeretete és 
jelleme kicsinyes irigységet nem ismert. Ma­
gas kora könnyen arra bírta, hogy hevesvérű 
kollégájának engedje át a kezdeményezést, az 
előkészítést es a végrehajtást, mig ő maga az el- 
határozásokat jóváhagyta és állásának egész 
súlyával az akadályokat és ellentéteket eltávo­
lította... Mindez Hindenburg dicsőségét semmi- 
esetre sem homályositja el.'

Az öreg Hindenburg az ő bírálataiban 
sokkal tartózkodóbb, mint francia kollégája. 
Erről nem is ad külön jellemzést, de elismeri 
róla, hogy 1918. évi ellentámadását következe­
tesen és erélyesen intézte.

Munkatársáról, Ludendorffról a legtelje­
sebb elismeréssel nyilatkozik, ami természetes 
is. Érdekes azonban Conradról és Arzról adott 
véleménye. „Conrad nagytehetségü egyéniség, 
izzó osztrák hazafi... Hadműveleteiben magas­
röptű gondolkozásu... Ismerte az osztrák-ma­
gyar haderő fogyatkozásait, de ennek dacára 
magasanszárnyaló terveinél hellyeldt őzzel a 
reábizott hadsereg lehetséges teljesítményét 
túlbecsülte.“ Itt meg kell jegyeznünk, hogy 
Conradról hasonlóan nyilatkoztak más német 
tábornokok is. Hoffmann, hírneves német tá­
bornok Conradot egyenesen lángésznek tartja, 
akinek azonban tervei megvalósításához a szük­
séges eszköz (haderő) rendelkezésére nem állt. 
Az oroszok is nagyra tertják Conrad hadveze­
tési képességeit, de megállapítják tervei irreá- 
1 itá.sát.

Lássuk most, mit mond Hindenburg s 
többi osztrák-magyar hadvezérről?

(Folytatása kftvetkezik.)mei megtilJtipnrJí) aícnm 13 ^ 1

Biharvármegye prefektusa, (J h i c a 
György, pár nap előtt Réven volt. az árviz- 
okozta károk megtekintése végett. Egyben hi­
vatalvizsgálatot tartott a községházán s egyéb 
a községet illető ügyekben intézkedett.

Többek közölt felhivatta a községházára 
Dobon Mihály földművest, akinek a földjé­
re Károly király hazatérésekor benzinhiány 
miatt leszállóit repülőgépével s e történelmi 
nevezetességű helyre emlékművet fognak 
felállítani. A prefektus megakarta vele be­
szélni a felállítandó emlékművel kapcsolatban, 
hogy mennyi anyagi szolgáltatást kér azért 
a földterületért, melyen az emlékmű felállí­
tandó lesz. Dobon, aki a király leszállásakor 
is meglehetősen agresszíven viselkedett a sof- 
főrreT szemben és borsos kártérítést követelt 
a kárért, amit, búzájában a repülőgép okozott, 
most a prefektussal szemben sem elég tiszte­
letteljesen viselkedett. Mikor a prefektus 
emiatt kérdőre vonta, hogy: nem tudja talán 
kivel beszél, azt felelte Dobou, hogy: nem 
mutatkozott be neki a prefektus és különben 
is, beszélt ő már nagyobb úrral is, a prefek­
tus ma még állásban, de holnap ki tudja holUJ1 za ca üt au ucixi 11 ^ j i --- ^ .

elolvassa, átvizsgálja, fontolgat és rögtön pa- lesz, Dobou pedig mindig Revén lesz sth.

roncsot ad. Mi rendesen „bójá“-nak neveztük,

L4 y iü, ssi öles p. íi,

rózsák, diszbokrok, fenyőfélék, futónövények 
nagy választékban rendkívül
ölesé árban a

„V I € T O II 1 A“
{'kertészetben — Oradea, Piaja Cveanga 14

Természetesen a prefektust kihozta sod­
rából ez a minősíthetetlen viselkedés s alapo­
san leszidta és rendreutasitva hagyta ott.

Megírjuk ezt azért, mert ez nem ‘-zovvá- 
nyos eset, de jellemző. A falusiak előtt \ nad- 
rágosnak, a hivatalnoknak, az urnák nine; 
tekintélye Erre felületesen azt szokták inon 
dani. hogy az okot a kommunista ági Iá dóban 
kell keresni. Aki ezt hiszi, téved, mert ezt az 
állapotot a román politikusok teremtettek a 
túlzott fíldcmokratá'kodásukkal A választások 
idején tíz év óta az összes román pártok és

• e

jelöltek egyikétől sem hallott a falusi nép 
mást. csak az egymás 1 epocskondiázását, hogy 
ezek ennyit loptak, amazok itt pan am áztak, 
természetes, hogy elveszti a fejét, s leszűri a 
végső következtetést, hogy minden ur csaló, 
aki csak a nép kizsákmányolására törekszik.
Ezt az állapotot rendbe hozni s a teld ntélyt
visszaszerezni ujra a politikusok feladata len­
ne. Csakhogy, amit ilyen alaposan elrontottak, 
nehéz lesz kikorrigálni.

wrveu»-v-rS"rrr-v?wt.u_it

ceslrpimas
(Szeretet Leányéi) 
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Telefon "• 6-88. Sürgönyeim „Spital iasif.“
Szülészeti és nőgyógyászati, sebészeti, 

bel- és ideggyógyászati osztály. Röntgen. Pa- í 
dium. Fogászat.

Villany és vizgyógyintézeti osztály. (Ke- jj 
\ zelés bejáró betegek szamára is). Mindenfai- ■ 

ta villanykezelések, villany és gyógyfürdők, 
gőzfürdők, iszap pakkolások. Fogyó-, hizo 
diétás és üdiilőkurák.

Az első és második osztályon szabac. 
orvosválasztás.
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Felelői szerkesztő: Peréd! György 
Kolozsvári szerkesztő: t>r. Sulyok István

CleJ, f'let« Unlrtl IS. - T.lefon b«2.

Széchenyi István gróf temetése
A legnagyobb magyarnak nevezte 

el Kossuth s ez a név olyan találó, 
hogy örökre rajta is maradt. Mégis, 
még életében s halála után is 

nem egyszer érte vád, hogy nem pártol­
ta a magyar ipart, a magyar kultúrát s nem­
csak lovait, de még a fogpiszkálóját is — 
Angliából hozatta. Ez igaz. De vájjon mivé 
fejlődött volna, a kicsi Magyarország Széché­
nyi. és a Széchényiek nélkül? Bizonyos, hogy 
még annyi nyugati Ízlés sem vert volna gyö­
keret a Duna-Tisza közén, mint az 6 fáradha­
tatlan agilációjuk és kulturmunkájuk révén, 
s talán még ma is csikósromantika uralkodnék 
a lelkeken, — ha Széchenyi angol telivérjei 
és fogpiszkálói meg nem nemesitik — a lelke­
ket. Évtizedekkel maradtunk volna el a fejlő­
désben Széchényi korszakalkotó munkája, 
példái mutató vasenergiája nélkül és azt az 
igazán nyugateurópai lendületet sem érhettük 
volna talán el, amit a kilencvenes évek végé­
től 1914-ig átélhettünk. Ha csak a Lánchidat 
és a Vaskapu szabályozását köszönnénk Szé­
chényinek, akkor is egy nemzet hálája övezné 
emlékét. Ámde lángleikével a művelődés, a 
gazdasági és ipari fejlődés, a politikai élei 
számtalan reformját teremtette meg s köny­
vei: a „Hitel“, a „Világ", a „Kelet Népe", az 
„önismeret“ stb. épp olyan nagy szolgálato­
kat tettek nemzeti fejlődésünknek, mint tár­
sadalmi és közlekedési alkotásai. Politikai 
éleslátásával már 48 elején előrelátta a forra­
dalmat és annak bukását s bár Kossuth Lajos 
növekvő népszerűsége kiragadta kezéből a po­
litikai vezetést, elfogadta az első magyar mi­
nisztériumban a közlekedési tárcái. 1843 szep­
tember 5-én a politikai izgalmakban megren­
düli idegrendszerével a döblingi ideggyógy- 
mtézetbe vonult, honnan 1856-ban egészségét 
teljesen visszanyerve, távozott. Ekkor iratai 
rendezéséhez kezdett s megírta világhírű 
miekjét. Azonban a politikai zaklatások új­
ból megrendítették idegzetet s I860 április 
7-röl 8-ra virradó éjjelen főbelőtte magát és 
meghalt. Bár sokan vitatják, hogy nem önke­
zével vetett véget életének s a bizonyítékok 
egész sorát hozzák fel, még a kérdés teljesen 
tisztázva nincs. Temetése április 10-én volt a 
nagycenki sírboltban. A „Magyar nabob"-ban 
Jókai emelt emléket a „legnagyobb magyar'J - 
nah, szobrát pedig a M. Tud. Akadémia előtt 
1880 május 23-án leplezték le.

Magyar püspökök az eucharisztikus 
közgyűlésen. Budapestről jelentik: A jú­
lius 2i és 26-ika között Bubimban összejövő 
harmincegyedik nemzetközi eucharisztikus 
nagygyűlésen a magyar katholikusokat gróf 
Mikes László és Swoy Lajos püspökök 
fogják képviselni.

Az Erdélyi Katholikus Akadémia fel­
olvasó ülése. Az Erdélyi Katholikus Aka­
démia I. osztálya 1932 április hó 12-én, kedd 
délután 6 órakor a kolozsvári Lyceum könyv­
tár nagytermében (rom. kath. tőgimn., fel­
olvasó ülést tart. Tárgysorozat: 1. Br György 
Lajos: Elnöki megnyitó. 2. Br Pilinszky Lajos: 
A katholikus leánynevelés Erdélyben. (Szék­
foglaló.) 3. Br Biró Vencel: A kolozsvári pia­
rista templom alapítása. 4. Br Temesvary Já­
nos: Az erdélyi püspöki szék betöltése t inni 
dolgozatának bemutatása. Vendégeket szíve­
sen lát az Elnökség.

Megalakult az uj jugoszláv kormány.
Belgrádból jelentik: Jugoszláviában radikális 
paraszt-demokrata párt néven megalakul! az 
uj kormánypárt. Marinkovics minisztoi- 
rlnök kijelentette, hogy nem gördít akadályo­
kat az ellenzéki pártok működése elé, de bűn­
ül és terhe alatt megtiltja a régi 
1 jjáalakitását.

szervezetek

Erdélyi Lapok 1

Lemondott a nagyváradi ideiglenes bizottság 
négy tagja — az ötödik miatt

Az Erdélyi Lapok cikkek sorozatában tette 
szóvá (többnyire külön váradi mellékletünkön) 
a nagyváradi időközi bizottság tantiém-ügyeit, 
határozottan tiltakozva a városvezetés ethikai 
formája ellen. Cikkeinket, kritikánkat, figye­
lemmel kísérte és rendszeresen referáltatta 
magának Ghica György prefektus. Ezeket kö­
vette egy félre nem magyarázható botrány, mi­
kor a tanács és a váradi pékek tárgyalásán, (a 
kik a kenyérárak emelését kérték), két nagy- 
vállalkozó olyan kijelentést tett, amely miatt a 
Marzescu-törvény alkalmazását helyezték ne­
kik kilátásba. Tegnap reggel Ghica prefektus a 
polgármester előtt lemondásra szólította fel dr 
P e t r i c Cornél orvost, aki a hónap nagyrészé­
ben távollevő dr Sofronie György képviselő és 
jogakad. tanár bizottsági elnököt állandóan he­
lyettesítette s igy jóformán ő volt a polgármes­
ter, hogy azonnal adja be lemondását. Petric 
ezt megtagadta, egyefelől, mert szerinte ehhez & 
felhíváshoz nincs joga a prefektusnak, bizo­
nyítsák az ellene emelt vádakat, mert lemondá­
sa ezek igazolását jelentené. Ezt érdekes és jel­
lemző esemény követte. A kilenc comisia inte- 
rimare tag közül, illetve csak hét közül, mert a 
Magyar Párt két tanácsosa: dr Soós István kór­
házban betegen fekszik, dr Fried János pedig 
már bejelentette lemondását és szintén beteg, 
négy román tanácstag: Anghelescu szenátor, 
Speranza Eugen jógák, tanár, Mavrodin Atha- 
nasiu líceumi tanár és dr Galditu közkórházi 
fögroos bejelentették lemondásukat dr Sofro- 
nie polgármesternek tanácsosi, illetve bizott­
sági. tisztségükről.

Szombat délben dr Sofronie polgármester 
a lemondásokat elfogadta. Nem mondott le dr 
Petric Cornél polgármester helyettes, akit a 
prefektus a városban is elterjedt hírek miatt is 
lemondásra hivott fel, továbbá Hancu gimn. ta­
nár, aki jelenleg nem tartózkodik Nagyvára­
don. A lemondások hátterét nyilvánosan látni, 
illetve tárgyalni még nem lehet. A lcmondotta- 
kat megkérdezte munkatársunk, de alapjában 
valamennyien tartózkodóan viselkednek és 
mindenik előbb arra volt kiváncsi, hogy: mit 
mondott a másik?!

Anghelescu 
lalkozó azon 
„százezer lejt 
kenyérárakat!“ 
nem

gáttá. Anghelescu szerint „ebben a légkörben, 
melyet a Bancse-féle kijelentés teremtett: tisz 
tázni kell a helyzetet, azáltal, hogy a tanácsta­
gok lemondásával akadálytalanul megtalálhas­
sák az illetékes tényezők a megfelelő megol­
dást“,

Bodonai nyilatkoeat ez, amelyhez Geldftu 
sem sokat tesz Csak azt mondja, hogy D&ncae 
és a pékek annyira megsértették a tanácsot, 
hogy nem rendelkezik többé azn&l az erkölcsi 
tekintéllyel, hogy eredményesen működhessék, 
amíg elégtételt nem vesznek a vádlótól. Az idő­
közi bizottság tagjai között — mondta a 
tanácsos, vannak egyetemi tanárok, szená­
torok, középiskolai tanárok ée főor­
vosok. akiknek jóhirneve és tekintélye nem en­
gedi, hogy továbbra is megmaradjanak ebben 
a fonák helyzetben.

Dr Petric polgármeeterhelyettee munka­
társunknak kijelentette, hogy nem mond la, 
mert „nem akadt legalább két ember, aki őt e 
közjegyző előtt megvádolta volna“. Lemondani 
egyébként sem hajlandó, mert a teres* folya­
mán még tervei vannak, amiket meg akar va­
lósítani, minden pesszimisztikus jóslás dacéra. 
Dr Petric még elmondta, hogy tegnap kétszer 
is felkereste egy előtte ismeretlen ókirályság­
beli ur, mindig egy más-más ur társaságában 
és a két titokzatos bukaresti ur figyelmeztette, 
hogy megvesztegetési hírek keringenek felőle a 
városban és biztosították, hogy ők sem mellette, 
sem ellene nem akarnak állást foglalni. A ti­
tokzatos idegenek úgy viselkedtek, mondja 
Petric, mintha ezen óvatos tartózkodásukért va­
lami ellenértéket várnának. Délután pedig az­
zal a különös kéréssel álltak elő, hogy ingyen 
vasúti jegyet adjak nekik Bukarestbe. Mikor 
látták, hogy tőlem ezt sem kaphatnak, ismét 
úgy viselkedtek, mintha szívesen vennék, ha 
némiképp honoráltam volna hallgatási Ígére­
tüket.

Nagyvárad közönsége nagy izgalommal 
fogadta n lemondásokat, amelyben csak az a 
hiba. hogy már régen meg kellett volna lenni 
s helyet adni a közig, törvény alapján válasz­
tott tanácsnak!

Mavrodin tanácsos szerint a lemondást 
mint. bizalmatlansági és antiszolidáris tényt 
kell tekinteni, egy esetleges vádlottal szemben. 
Nyíltan nem említ nevet Mavrodin ebben a* 
egyébként átlátszó nyilatkozatban.

kilépését Dancse péknagyvál- 
ki jelentésével indokolja, hogy 
ha adnék, felemelné a tárnics a 

Ez a kijelentés, amit Dancse 
sértő szándékból telt, a tanácsot megboly-

Az újvárosi Református Nőszövetség 
vallásos délutánja. Az Újvárosi Reformá­
tus Nőszövetség ma, vasárnap, április 10-én 
délután fél 5 órai kezdettel a Teleki-uccai If­
júsági Otthon helyiségében (32. szám alatt) 
vallásos délutánt tart a következő műsorrai: 
j. XCI. zsoltár. Aki a felséges Urnák . . . 
Éneklik a jelenlevők. 2. Vallásos előadást tart 
Bódis Ágnes biharpüspökii tanítónő. 3. 
Svanka: Hiszekegy . . . Énekduett.. Előadják: 
Somogyi Istvánná és Vásárhelyi Sándor ének- 
vezér. 4. Remény ik vallásos verseiből sza\ al. 
Kalla Gyula. 5. Sarasaié: Zigenerweise. Schu­
bert: Wigendlied. Eljátsza hegedűn: í’oreaezy 
Sándor és zongorán Amigo Kató. ti. Kai ének 
az újvárosi ifj. bibliakörök vegyes énekkará­
tól. 7. 28(3. dics. Zengjen hálaének . . . Ének­
ük a jelenlevők. Ezen jótékony célokat szol­
gák) vallásos össze jövetelünk vo szeretettel 
meghívjuk. Nőszövetséges testvéreinket, és 
mindazokat, akik munkánkat figyelemmel kí­
sérik. Belépődíj nincs. Önkéntes adományokat 
köszönettel fogadunk szegényeink javára.

Londonban letétbe helyezték n Lind- 
bergh-gyerek váltságdíját. Londonhol je­
lentik: A new-yersey-i rendőrség bűnügyi al- 
főnökc tegnap Londonba érkezeti és ötvenezer 
dollárt hozott magával. A pénzt, amely az el­
rabolt Lindbcrgh-baby váltságdíja, az egyik 
londoni pénzintézetben helyezte cl. Valószínű­
nek tartják, hogy a napokban átveszi a London­
ban tartózkodó gyermekrablóktól a világhírű 
repülő kisfiát.

Sevillában felgyújtották a Szent Ju­
lian templomot. Madridból jelentik: Se* 
villában a Szent Julián templomot felgyújtot­
ták az éjjel és hajnalig leégett. Egyike volt a 
legszebb, legértékesebb spanyolországi templo­
moknak.

Halálozás. Dr Lehotzky Miklós, a 
budapesti királyi Ítélőtábla Vili. szármi 
büntetőtanácsának elnöke, váratlanul 
meghalt 55 éves korában. Ma szombaton 
helyezték örök nyugalomra a Kerepesi­
ül! temetőben.

Gréta Garbó a vőlegényétől 4 ezüst- 
rókából készült remek sálat kapott aján­
dékba, melyet nyilvánosan elárvereztetett 
a hollivoodi állástalan filmstatiszták ja­
vára. Az árverésen sokan jelentek meg 
Greta tisztelői közül cs a jótékonyság ol­
tára számára több, mint 1000 dollár ke­
rült.
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Alsóvisón megverték a jegyzőt és a
csendőröket. Mavamarosszigetröl jelentik: 
Az alsóvisói parasztság egy idő óta nem szív­
lelheti Rotschild nevű jegyzőjét cs már 
többször megtámadták Most ismét megverték, 
sőt még a Rotschild védelmére siető csend­
őröket is megverték, mielőtt azok fegyverüket 
használhatták volna. A csendőrség megerősí­
tést kért és a falusiak közül nyolcat letartóz­
tattak, de rövidesen kénytelenek voltak sza­
badon bocsájtani, mivel a falu lakossága fe­
nyegető magatartást tanúsított. Két nap múl­
va a falubeliek Rotschild jegyző lakása elé 
vonultak és ott tüntetést rögtönöztek. Rotschild 
nem találva biztonságban sem a maga, se a 
családja életét, a csendőrőrsre szaladt, hogy 
védelmet kérjen. A csendőrőrsre siető jegyzőt 
a parasztság utolérte és újból ütlegelni kezd­
te úgy, hogy több sebből vérezve érkezett az 
őrsparancsnokságra, ahol végre védelmet ta­
lált. Az ügy bevizsgálására dr Pillér György 
ügyész Alsóvisóra utazott és megkezdte a ki­
hallgatásokat, amelynek során az látszik be­
igazolódni, hogy a zavargások szitója God reá 
Nucu, ottani görög keleti lelkész „címzetes 
esperes“ volt, aki a zavargás után Borsára uta­
zott, A vizsgálat tovább folyik.

Búd János — a budapesti Kereske­
delmi és Iparkamara uj osztályelnöke. 
Budapestről jelentik: A Kereskedelmi és 
Iparkamara, amely legutóbb külön gyáripari 
szakosztállyal egészült ki, a napokban iktat­
ta be elnöki tisztébe a szakosztály uj elnökét: 
Búd János ny. kereskedelmi minisztert.

Lelkiismeretlen szülésznő elcserélte a 
gyermekeket. Cséffa községben Szabó Pe­
temé, a falu szülésznője összeszólalkozott ro­
konaival és veszekedés hevében egyik rokoná­
nak, Kovácsnénak a szemébe vágta, hogy 3 
éves gyermeke nem is az övé, mert a gyerme­
ket születésekor egy másik újszülöttel cserél­
te el. Ugyanis mikor Kovácsné gyereke meg­
született, a szülésznő látva, hogy az újszülött 
angolkóros és esetleg egész életere nyomorék 
lesz, átlopta a gyermeket Magyar nevű gaz­
dálkodó felesége mellé, akinek ugyanazon na­
pon egészséges gyermeke született. Elcserélte 
az újszülötteket. Hogy a szülésznőtől most ki­
derült a gyermekcsere, a szülők között meg­
indult a harc a gyermekek fölött, de végül is 
békésen megegyeztek. Visszacserélték a gyer­
mekeket, bár azok nem szívesen változtattak 
édesanyát s mindenik vissza akart menni 
a megszokott „édes anyjához". A lelkiismeret­
len szülésznő, félve a következményektől, el­
költözött Cséffáról Hollódra.

Magyarország 500 vagon sót vásárolt 
Romániától. Bukarestből jelentik: A mo­
nopoligazgatóság tárgyalásokat folytatott a ma­
gyar sójövedékkel, hogy Románia is részje­
gyen Magyarország sóellátásában. A tárgyalá­
sok kedvező eredménnyel zárultak és Románia 
egyelőre 500 vagon sót szállít Magyarország­
nak. _______ ....

Hatalmas kiállítás, szenzációs kedvezmények, olcsó árak,
változatos szórakozások várják a budapesti nemzetközi vásár látogatóit

Ä. B. c
A:

utasok részére;
Ha Budapestre jön, szálljon meg 
aDunaparti elsőrangú BRISTOL 
szállodában.

mert olcsó áron nyújt , mindent

(Budapesti tudósítónktól) Most hogy mind 
össze egy hónap választ el bennünket a Budi- 
pesti Nemzetközi Vásár megnyitásától es i X áros- 
liget rügyező fái között már épülnek a •vines 
paVillonok, elismeréssel é-, örömmel állapíthatjuk 
meg: a májusi Budapesti \ ásá r az idén szebb, 
tartalmasabb tesz. mint valaha. \mikor a lipcsei, 
bécsi és prágai vasár minden tiszteletreméltó erő­
feszítés mellett is bizonyos területeken a kénysze­
rű összezsugorodás képét mutatta, a Budapesti 
Nemzetközi Vásár rendezősége sikeresen meg tu­
dott küzdeni a nehéz viszonyokkal és olyan len­
dülettel szervezte meg n belföldi és külföldi érde­
keltségek felvonulását. Iiogv az idei vásár külső 
kepe és a kiállításra kerülő anyag gazdagsága 
máris felsikernek könyvelhető.

A legutóbbi napokban befutott tömeges je­
lentkezés uj pa Villonok emelését és újabb terüle­
teknek bekapcsolását tette szükségessé. Az egyes 
gyáripari, kisipari, agráripari szakmáknak az 
utóbbi évek budapesti vásárairól jól ismert és jog­
gal népszerűvé vált kiállításait nem is soroljuk fel 
egyenként, de szükségesnek tartjuk kiemelni az 
építészeti csoportot, mely modern racionális es 
higiénikus építkezés uj vívmányait fogja bemutat­
ni. továbbá a textil-szakma, különösen impozáns 
felvonulását, a vas- és gépipar, a rádiókereskede­
lem és az egész villamosipar gazdagahbnél-gazda- 
gabb pa Villonjait.

De nemcsak a vásár programja és tartalma, 
hanem a látogatók számúra biztosított, rendkívüli 
és minden eddigieket felülmúló kedvezmények is 
megokolják azt a nagyarányú , érdeklődést, mely 
különösen a szomszédállamokból máris mutatko­
zik a Budapesti Nemzetközi Vásár iránt. A nasár- 
igazolvány, melynek árusilását már megkezdték, 
olyan kedvezményeket, szórakozásokat és kényel- 
mességeket biztosit a májusi Bpesti Nemz. Vásár lá­
togatóinak, amilyenekkel még egy nemzetközi na- 
súr sem lepte meg vendégeit. A szokásos utazási ked­
vezményeket újak tetézik. A közönség reszere a 
már ismerteken felül még külön utazási kedvez- 
mény is áll rendelkezésre. Háromszor utazhatnak 
olcsón Budapestről a magyar vidékre. Díjtalan

❖<$>❖*»♦♦♦♦♦♦♦♦
Újabb bankbukás Parisban. Párisból

jelentik: A vizsgálóbíró rendelkezésére a Ban- 
que Robert-cég alatt működő tekintélyes ma­
gánbankot bezárták, mert a passzívák az ak­
tívákat 20 millió frankkal túlhaladják- A 
bank tulajdonosát: André Robert 54 éves 
bankárt letartóztatták. Az intézetnek fővárosi 
központján kívül 15 vidéki fiókja van.

Túljegyezték az uj olasz kincstári 
kölcsönt. Rómából jelentik: Az egész 
Olaszországban csütörtökön vette kezdetét az 
uj kincstári jegy-kölcsön jegyzése. A bankok 
pénztárai előtt állandóan óriási tömegek to­
longanak s a jegyzésből a nép minden rétege 
részt kér. Az eddigi adatok alapján megálla­
pítást nyert, hogy az i milliárd lírára, terve­
zett kölcsönösszeget az első napon túljegyez­
ték.

Betörés fényes nappal. É rm illái y fal-
várói jelentik: Csütörtökön délelőtt Fark Jó­
zsef kocsifényezőmester lakását ismeretlen 
tettesek teljesen kifosztották, még a legszük­
ségesebb fehérneműket sem hagyták meg. 
Amikor a kocsifényező a hetivásárról haza­
ment, csak a teljesen kifosztott, felforgatott 
lakást találta.

Hétfő — kritikus nap az Atlanti Óceá­
non. Londonból jelentik: Az amerikai 
partőrség parancsnokságának ideérkezett je­
lentései szerint 350 óriási jéghegy úszik az 
Északi Atlanti Óceán vidékéről déli irányban 
és hétfőn, április ii-én érik el a nemzetközi 
hajózás útirányát. A jéghegyek közül egyesek 
valóságos úszó szigetek s növelik a veszélyt 
azzal, hogy süni ködben úsznak. A hajók irá­
nyát megváltoztatták. — A jéghegyek Európa 
felé való közeledése már itt is érzik, ameny- 
nyiben a levegő lehűlt és havas, jeges felhő­
zet terjed az európai horizonton.

Vflsrv feláru képtári és múzeum-látogatások, gyógy 
kezelési és szórakozási kedvezmények, olcsó el­
látás és kezelés kilenc elnrangu budapesti szana­
tóriumban és gyógyfürdőben. 25 40 százalékos
színházjegyek. (Opera, Nemzeti Színház, Aamnra- 
Szinház. ka ha retek, orfeumok), 25 százalékos mozi­
jegyek a magyar főváros legelőkelőbb mozgó- 
sziiiházaiban, hasonló kedvezmények díszhangver­
senyekre, Dunaiinnepéllyel kapcsolatos sétahajó- 
zásra, mindmegannyi kedvezmény, amely a vásár­
igazolvány alapján áll rendelkezésre. A vásáriga­
zolvány csaknem ingyenes belépésre jogosít az 
Angol-parkba, a Margitszigetre.

A legérdekesebb újítások közé tartozik az a 
népszerű egészségügyi előadássorozat, melyet az 
Országos Magyar Közegészségügyi Egyesület ren­
dez és amelynek keretében Magyarország legki­
válóbb orvoslanarai tartanak népszerű előadáso­
kat a mindenkit érdeklő egészségügyi kérdésekről 
és a betegségek modern gyógymódjairól.

Az előadó orvostanárok az. előadás után sze- 
mináriumszerü megbeszéléseken felvilágosításokat 
adnak a hozzájuk intézett kérdésekre is. Ennek a 
rendkiviili tanulságos és hasznos előadássorozat­
nak részletes programját lapunk egyik legköze­
lebbi számában közöljük.

E rövid áttekintésben a májú 7—16. között 
megtartandó Budapesti Nemzetközi Vásár pro­
gramjának csak a fontosabb pontjait ismertetjük. 
Lesz még alkalmunk a többiről is megemlékezni. 
Most még csak két fontos tudnivalót közlünk: azt, 
hogy a pengő vásárlóereje Magyarországon az 
utóbbi időben örvendetesen me gnövekedett és a 
külföldi látogató már ezért is jól jár, ha ezúttal 
minél hosszabb időt tölt Magyarországon. A másik 
különleges meglepetése a budapesti vásárnak a 
rádióüzenet közvetítés. A vásár minden kiáiiitója 
és látogatója személyesen mondhatja a mikrofon­
ba üzeneteit üzletbarátainak és otthonmaradt 
hozzátartozóinak. Egy félperces üzenet dija csak 
1 50 pengő, de természetes, hogy aki akar, tovább 
is beszélhet, ámbár egy félperc alatt 40 szót lehet 
elmondani.

€

szép szobát, kitűnő ellátást és szó­
rakozást, hisz úgy a délutáni teánál, 
mint az esti vacsoránál tánc van.

Mindezt (szobát teljes, kitűnő ellá- 
• tással) szoba fekvésétől, iűggő- 

leg — már napi 12 pengőért kap­
hatja.

Nehézségekkel küzd a szovjet techni­
kai felépítése. Moszkvából Berlinen át je­
lenti a Szovjetunió távirati ügynöksége: Áp­
rilis 3-án került nyilvánosságra a Szovjet­
unió központi végrehajtó bizottságának jelen­
tése s nisnij-novgorodi automobilgynr üze­
méről. A jelentés szerint noha minden tech­
nikai lehetőség adva volt abban a tekintetben, 
hogy az automobilgyártás programja teljes 
mértékben megvalósuljon, sőt a várakozásokat 
túlhaladja, — az üzem kénytelen volt a veze­
tés súlyos hibái miatt az automobilok gyártá­
sát beszüntetni. A megállapított hiányosságok 
miatt az üzemi komité titkárát állásától fel­
mentették és két üzemág vezetőjét eltávolí­
tották.

ZÜRICHI ZÁRLAT. Páris 20.2Sl/z. Lon­
don 19.50. Newyork 513Ü2. Bruxelles 71.90. 
Milánó 26.43. Madrid 39.00. Amsterdam 208. 
Berlin 121.80. Wien —. Szófia 372. Prága 
15.21. Varsó 57.55. Budapest —. Belgrád 890. 
Bukarest 307.

NAGYVÁRADI ÁRFOLYAMOK. Pengő 
22. Márka 40. Cseh korona 495. Dollár 166. 
Dinár 260. Francia frank 6.55. Svájci frank 
32.60. Lira 8.70. Angol font 635. Osztrák shil­
ling 19.60. ___________

Dugulás és amuyeies bántalmak,
gyomor- és bélzavarok, máj- és lépduzza- 
dás, hát- és derékfájás ellen a termeszet- 
adta „Ferenez József“ keserüvíz (‘apón­
ként többször hévévé, hathatós segítséget 
nyújt. Tudományos megfigyelések beiga­
zolták, hogy a Ferenez József víz alhasi 
megbetegedések eseteiben gyorsan es 
mindig enyhén hat. A Ferenez József ke- 
serüviz gyógyszertárakban, drogériákban 
és fűszerüzletekben kapható.

Kerteli, baromfiudvarok, valamint { 
telkek bekerítésére a le^olesob*-, 
gyári árban szállítok kerRésfona-
tokat, valamint vaskapukat es ajtókat sód . 
ronyfonal betéttel. Teniszpályák bekerítése, 

legméltányosabb árban.

BOZSÁK setironyárugyára Oradea
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I MOD.ALOM
MINDÖRÖKRE.

Reggel - még harmatos a fű 
a kertben vársz rám, zeng a hangod, 
este búsan búcsúzom el, 
ha megkondulnak a harangok.

Holnap — lehet — rám sem kacagsz, 
bokrok között, megbújva, szökve...
S ha nem hallom a hangodat, 
síiket maradok mindörökre ..,

A fény most mintha gyújtana 
s minden virág lobogva égne!
Az alkonyaiban néztelek, 
át izzótt hajad szőkesége ...

KÖI.TÖ ÉS PARASZT.

A lelkemben sokszor összeakaszt 
Két nagy ellenség: költő és paraszt.

Mindkettő nyakas, gőgös és büszke, 
Mintha mindkettőt más anya szülte.

Az egyik szórja magvát a földbe. 
Másik telkekbe rideg közönybe.

Az egyik hiszi telt kalászt arat,
A másik várna egy kis sugarat.

Hogy visszanézek, már lilás 
ködökbe rejt az árnyas este . .
Ha nem látom a két szemed, 
megvakulok a két szememre . .1

BÉLTEKY LÁSZLÓ.

Egyik álmodik a másik tcszen. 
Mindkettő dolga sokszor esztelen.

Sárközi Gero.

Két beszéd
Dr. Némethy Gyula prelátus 

kanoonk, a Szigligeti Társaság el­
nöke, vasárnap délután a Társaság 
„Kemény Zsigmond" felolvasó-esté­
lyen megnyitót tartott; -ste pedig 
a Palace étteremben a „Szigligeti 
vacsorán" a „Rádl“-scrleggel mon­
dott felköszöntőt.

Dr. Némethy Gyula kát szép 
beszédet egész terjedelmében itt 
adjuk.

I.
Az irodalmi est megnyitója.

A nagy német költő-titán, Goethe, kinek 
centenáriumát, halálának századik fordulóját 
az idén ünnepli nemcsak saját nemzete, de 
széles e világ, élete alkonyán bizalmasának 
Eckermannak felpanaszolta a német költősor­
sot. Német költő — német mártír, mondotta. 
„Ein deutscher Schriftsteller — ein deutscher 
Märlirer! Ja, mein Guter, Sie werden es nicht 
anders finden.“ Magyar költők martyrologiuma 
nem kisebb, ha ugyan nem nagyobb a néme­
tekénél. Volt közöttük, aki egész életén át iro­
dalmi vezér létére is a tömeg érzéketlenségé­
vel, s nyomasztó anyagi gondokkal küzdött: 
Kazinczy; volt akinek shakespeare-i remekek­
hez mérhető tragédiáját, nemzete észre se vette 
s aki e fölötti bánatában örökre ott hagyta a 
költészet szent berkeit: Katona József; volt, 
aki 27 évvel nemzete legelső poétái közé iveit 
föl s elvérzett élete virágában, talán vad kozák 
lándzsájától a fehéregyházi csatatéren: Petőfi 
Sándor; volt, akit hazája buktán fájó szive ölt 
meg, mert bujdosott s nem találta honját a 
hazában: Vörösmarty Mihály... de elég, hogy 
Arany Jánossal szóljak: ,,a példa fáj“.

Egy példával mégis közelebbről kell fog­
lalkoznunk. A Szigligeti Társaság ezt a mai 
Kiolvasó ülést Kemény Zsigmond, a kiváló 
publicista, a mélyen járó esztétikus cs legelső 
magyar történeti regényíró emlékének szenteli, 
bizony az ő neve is a magyar irók martyrolo- 
;durnába való. Tragikus volt emberi élete. 
Kcll-é igazándibb tragédia, mint a szétbomlott 
idegrendszer, egy fényes, mélységes nagy elme 
óborulásának, egy magasztos, gazdag szellemi 
('ct merő vegetativ életlé alacsonyodásának 
KiigédiájaVI Kemény aránylag rövid ül évre 
-■rjedö életének utolsó eveit 1872-től 1875 ig 

;báig, mint élő halott élle le. Ez volt Ke­
rnek, mint embernek tragédiája.

Ámde ő, mint Író, mint költő is tragikus 
alak Goethe, az „istenek dédelgetett kedvence“, 
kit a világhír már ifjú korában szárnyaira ka­
pott, aki azzal dicsekedhetett, hogy Kínában is 
porcellánra festik Wcrther cs Lotte alakját: pa­
naszkodik a Faust-hoz irt előénekében, hogy 
nincs olyan közönsége, amilyet szeretne.

„Mein Lied ertönt der unbekannten Menge, 
Ihr Beifall selbst macht meinen Herzen bang...“

Ha Goethe igy beszél, mit mondhatott 
volna Kemény Zsigmond, akit nemhogy vi­
lághír kapott volna szárnyára, de saját nem­
zete körében sem volt nagy közönsége soha. 
Pedig regényei, mint azt Gyulai Páltól kezdve 
valamennyi hivatott kritikus kiemelte, nagy 
irodalmi értékek. 0 a lélektani realizmus leg­
nagyobb művésze irodalmunkban. E mellett 
megrázó erővel hirdeti az erkölcsi törvény 
szentségét. Eszköze ugyanaz, ami a nagy tra­
gédiáké: a regény tragikumából kisugárzó kat- 
liarzis. „Minden regénye tragédia, Írja Al- 
szeghy Zsolt A XIX. század magyar irodalma 
c. könyvében. Vagy az bosszulja meg magát, 
hogy a hős nemes eszméjének érdekében ah­
hoz nem méltó eszközt is kénytelen használni, 
Martinuzzi esetében, vagy az, hogy a jószán- 
dek az igazsággal ellenkező intézkedésre ösz­
tönzi, mint Gyulai Pált, Báthory Zsigmond hí­
vét, vagy a lelketlenség ássa meg sírját, mint 
Tarnóczynéét az „özvegy és leánya c. regényé­
ben. A mérték cl tévesztése kavarja fel az ör­
vényt és löki abba áldozatát“. Pcterfy azt 
mondja, hogy Shakespeare Hamletje a legiga­
zibb „szivtáplálék" a világirodalomban. Nos: 
Kemény, mint a legnagyobbak, mint az „avoni 
hattyú, vagy a Toldi Írója, a lelkiismeret köl­
tője, a jellemzés, az egyánábrázolás nagy mes­
tere. Ebben eszközeinek finomságával és gaz­
dagságával magát Arany Jánost is fölülmúlja 
és egyenesen Shakespearere emlékeztet.

Hölgyeim és Uraim! Semmiféle irodalom 
nem lehet elég gazdag arra, hogy ekkora kin­
cset kiaknázatlanul hagyjon. Azért igaz lelki 
örömmel és megillető tisztelettel köszöntőm a 
Társaság és közönségünk nevében illusztris 
vendégünket Makkay Sándor püspök urat, aki 
úgyis mint lelkek ezreinek vezére, úgyis n.int 
tudós és költő bizonyára a leghivatottabb arra, 
az angollal szólva „the right man on the right 
place“, bogy Kemény Zsigmondot méltassa. E 
tisztelettel teljes köszöntéssel nyitom meg mai 
szép ünnepünket

II

Felköszönto a Racll serleggel.

Nem csekély öröm dagasztotta dicsőséges 
vezérlő fejedelem II, Rákóczy Ferenc kebelét, 
mikor 1 i0.i október t-én a szécsényi gyűlésen 
a különböző fclekezctek képviselői a vallás 
ügyében teljes megegyezésre jutottak. Érmet 
veretett övömének emlékére, melynek egyik ni- 
dalán az ő oroszlánfeje ékeskedik, a másik ol- 
dalán római oltár körül három nőalak, hasáb- 
fák kaI kezeikben, a főfclekezetek allegóriái. A 
körirat kezdete igy hangzik: concurrunt nt 
alant: összejönnek, hogy élesszék, táplálják, 
már mint a vallásos „érzés szent, füzét. Höl­
gyeim és Uraim! nemcsak az Istent kereső ér­
zésnek. hanem egy másik nemes érzésnek, a 
fajszerefefnek is van oltára. Van oltára a nem­
zet i kultúrának az irodalomnak és művészet­
nek. Negyven évvel ezelőtt ennek emelt más 
lelkesekkel együtt szerény oltárt az a férfiú, 
kinek serlegét megilletődéssel farlom most ke­
zemben. néhai Rá dl Ödön, mikor a Szigligeti 
Társaságot megalapította. Am. ha van is kü­
lönbség a pécsi dóm gyönyörű márványok fé­
nyében tündöklő sátoroltára s egy falusi tem­
plom szegényes téglaoltára között, a főbenjáró 
dolog nem ez, hanem az áldozok érzülete, lel­
kesedése. önzetlensége, áldozatkészsége. Főben­
járó dolog, hogy minél többen tolongjanak a/ 
oltár, a szent tűz körül: concurrant ut alant, 
igazándi bensőséges szivbeli öröm szállott meg 
a mai napon mindnyájunkat, midőn szerény 
oltárunkhoz láttuk járulni, az erdélyi magyar 
irodalom olyan kiválóságát, mint illusztris 
vendégünk, Makkay Sándor püspök úr ő mél­
tósága. Legyen szabad reá alkalmaznom azon 
igéket, melyeket a XVIII. században a francia 
akadémia vésetett Móliere szobrára, kit életében 
nem választott tagjai közé: ..rien ne manque é 
sa gloire. il manquait á. la not re: az ő dicsősé­
gének semmi híja, ő hiányzott a miénkből“. 
Azérl a tiszteletért, amely az ő puszta megjele­
nésével társaságunkat, érte, de sokkal inkább 
azon lelki gyönyörűségért, épülésért, gazdago­
dásért. melyben az ő előadása révén részesül­
tünk, úgy szeretném valami kedves üdvözlettel 
illetni az ő magas személyét. Haarhans, Goethe 
egyik élei rója mondja: nem merő véletlen az, 
hogy a német költészet e lángszelleme, fő-fő 
büszkesége éppen az ősi koronázó városban, 
majnai Frankfurtban, Észak és Délnémetor­
szág határán a nagy német birodalom szivé­
ben jött világra Méltóságos Püspök Ur! Az 
ön magas személyét az én akármilyen erőtlen 
n ja kam, bármilyen igénytelen szegény szavam 
által Bihar földje köszönti; az a föld, amely 
egykor az Igazságra vezérlő kalauz íróját, a 
magyar bíboros Cicerót, Pázmány Pétert, amely 
egykor irodalmunk és a nyelvujhodás vezérét, 
Kazinczy Ferencet, amely a Toldi és balladák 
énekesét, a legnagyobb magyar nyelvművészt 
Arany Jánost adta nékünk ... introite, nam et 
hic riii sunt. Lelkünk legmélyéből fakad a kí­
vánság: áldja meg a Mindenható méltóságod 
munkás életei, fényes pályáját, segítse küzdel­
meiben, vívódásaiban a magyar irodalom szent 
ügyéért! Hadd végezzem Arany gyönyörű so­
raival:

Félre, kishitüek, felre! nem veszett el
Élni fog nyelvében, élni művészettel,
Még soká e nemzet!
Föl, merész versenyre, kinek az istenség
Nyujtá dallamos ajk, s honi hárfa kincsét,
Zengjen, aki zenghet.

Igen, zengjen, aki zengheti Kiváló vendé­
günk, Makkay Sándor püspök úr éljen!
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HAJ, NINCSEN EZÜSTÖM, HAJ, NINCSEN ARANYOM!...

Minden nyomorultnak, minden proletárnak, 
Aki küzdve-küzd és élni mégse tud, 
Odaadnék egy részt minden falatomból, 
Csak ne látnék annyi búsat, szomorút.

Csak ne látnék annyi, annyi elhagyottat. 
Testvéri felek közt oly sok szenvedőt!
Úgy fáj a te jajszód, sápadt proletdmép 
Sorsod nyomorával szivem összenőtt.

Szeretném arcodról gyöngén leiörülni 
A véroeritéket és — a haragot... 
Szeretnélek téged ellátni ruhával,
£s nektek is adni, mit Isten adott.

Bár házam e népnek törzsotthona lenne;
Mig kapna a vendég egy kis meleget,
Sok bús proletárba lassan belopóznék 
Egy angyali érzés, mely fönt eredeti...

De nekem sincs semmim: portám is a másé; 
Haj, nincsen ezüstöm, haj nincs aranyom;
A hon talajából még annyi sem illet,
Amennyit a lábam elfoglal: a nyom.

Amim van azonban, azt mind felajánlom: 
Keblem poharából a krisztusi vért.. ■
Ertö szeretetben, óh, összefonódunk 
Mindnyájan, akiknek úgy fáj a „Miért1 ...

FÖLDES ZOLTÁN.

ARANY LÉGY
Irta I FÖLDI ISTVÁN

Julio« közepe felé járt m idő. A székely 
rónán is már sárgulni kezdett a gabonakalász 
és áldott meleg napok izzasztották a harisnyás 
embert.

Kelemen Áron gazda úgy szürkület felé 
megfogta az Aniska apró kezecskéjét s ketten 
kimendegéltek árpát nézni. El-elkapott egy- 
egy kalászt a tengerből, megmorzsolta a tenye­
rei között, mormogott, nézelődött egy darabig 
s aztán ölbekapta a veresrokolyás kicsi leány­
kát s haza mentek nagy bókességesen.

— Asszony, hajnalba menyek az erdőbe 
széna csinálni, — jelentette ki Áron.

— Vaj két napra valót bogozz essze úgy, 
ahogy szoktad s mire haza jövök gondoskodj 
két kalákásról, mert levesszük az árpát.

Messze volt még a hajnal, de kaszával a 
hátán már útra kerekedett. A foga között hal­
kan dudorászott egy régi háborús nótát, ami 
visszalopta szivébe a nagy orosz-lengyelorszá­
gi marsok idejét és lábait meg-meg leszitve 
néhányszor kivágta a diszlépést.

_ No, még tudnám csinálni, állapította
meg magában és felkanyarodott az erdei ös­
vényre, amelyik éppen a kaszálóig vezet.

Akkor bujt. elő a nap, mikor ő is kiért a 
zöld lomb alagút alól. Egy pillanatig elbámult, 
a harmattól csillogó kövér, havasi fűszálakon 
és hozzá kezdett nagy komolyan a munká­
hoz. Nem érdekelte már semmi, csak a leboru­
ló füvet látta, ahogy minden suhintásra mind 
több-több lesz a lába előtt. A lába jólesően 
süppedt belé, érezte a friss vadvirág illatot 
és képzeletében látta a kis Aniskát, aki han­
gos kacagással fog hemperegni az uj széná­
ban. mikor ő a csűrbe haza viszi.

A leányka egyre nőtt, egyre szépült előt­
te, már eladóvá cseperedett, legény is járt a 
házhoz és ők ketten az asszonnyal összemo- 
solyogtak, ahogy a két gyermeket nézték, akik­
ben magukat ismerték fel újra. Aztán jött a 
leánykérés. Hogy mit adnak

_ Hm. Állott meg mintegy megbabonázva 
és belenézett, a napba, hogy elkergesse a bo­
londos gondolatokat magától. De nem sikerült. 
Most már mintha minden suhintásra azt sír­
nák a fűszálak is: Mit adsz mit adsz ?

A szive megtelt keserűséggel. Nem tudott 
ellenállni, egymásután, rohanva jöttek a 
gondok, amik hetek óta felkavarták békessé­
gé s életét.

Váltót irt alá. Az asszony nem is tud 
róla. Akkor nem volt nagy összeg, alig nyolc­
ezer. De azóta nőtt-nőtt.. . Kovács Péter nem 
fizetett még kamatot se soha vs ma ma inai 
kétszerannyinát is több s ha jövő héten nem 
rendezi, jönnek foglalni — a hank irta 
még az ügyvéd is aláírta személyesen.

Verejték szakadt a homlokárul és 'Tós 
fáradság fogta el a testét. Izmai reszkettek, 
ugv érezte, hogy hiába minden. Elvesz a ház. 
kiürül az istálló, elmegy az őszi termes es 
st#« a becsületnek.

Megvakarta a fejét és remegő kezéből ki­
esett a kasza. Nem nyúlt utána csak nézett 
nagy szürkén maga elé és vontatott léptekkel 
megindult a mogyoróbokrok felé. Leült. Bá- 
gyadság fogta el. A tarisznyát hátrább taszí­
totta, Meresztette a fejét, úgy érezte, környé­
kezi az álom. Lehunyta a szemét, hátha úgy 
elmúlnak a bolond gondolatok. Egy rövid 
szunnyadás erőt ad uj munkára ...

Zzzz.. . burongott egy nagy légy állan­
dóan körülötte, majd leszállt az arcára.

Elzavarta, de újra visszatért. Újra — és 
újra.

A méreg most már nem hagyta nyugton 
és kinyitva a szemét várta az újabb táma­
dást.

Zzz... a légy plcsapott a feje fölött és rá­
szállt a füle hegyére. Ismét került, most másik 
felől támadott kitartó szemtelenséggel.

_ Az anyád... ugrott fel dühösen Áron
és hadonászva mindkét kezével próbálta elfog­
ni a nagy sárgás, zöldesen fénylő testű legyet, 
mely min ha játszott volna a haragos emberrel, 
mind feljebb-foljobb csalta a hegyoldalon, 
egész addig a ponkosodásig, ahonnan az or­
szágúira le lehetett látni.

Brrr ... váltotta fel a légy zümmögését 
egy motor zúgása és iszonyú sebességei sö­
tétbarna autó száguldott alá a szerpentin 
utón. Akaratlanul arra bámult. Nézte... es 
látta, hogy hirtelen egy sötét ládaféle szakad 
le az autó végéről s ott marad mozdulatlanul 
az ut közepén.

Nem gondolkozott sokáig, hanem hala­
dásra fogta a dolgot. Az egyenes irányt vá­
lasztotta, néhány perc alatt, leért.

Ügyetlenül állott, meg a bőrönd elölt. Szét 
nézett óvatosan és próbálta megemelni. Bor­
zasztó nehéz volt, csak úgy húzta a két iz­
mos karját, de vállra vetette es lassan meg­
indult vele vissza a hegyre.

Csaknem összeroskadt, mire a mogyoró- 
bokrokhoz ért, ahol letette és gondolkozni 
próbált.

— Kinyissam? Ne nyissam? ...
_ Nem nyitom, győzedelmeskedett a 

becsület benne.
Nem nyitom, hanem holnap haza vi­

szem és megmutatom a jegyző urnák. Ó meg­
mondja, mit lehet vele csinálni ...

Egyszerre négyen le ugrottak neki abugy
meglátták ée pillanat alatt levették válláról 
6 bőröndöt.

Akkor tudott esek körülnézni.
Elegáns autökosztümös urak ée kisírt 

szemű nagyságák álltak vele szemben, a 
jegyző pedig boldog mosollyal saaladt feléje 

— Hol kapta? Hogy hívják? Mikor kapta? 
Kivel kapta?

Azt se tudta kinek véíaasoljoo a tok 
egyszerre rázúdult kérdésre, csak nézte &*t 
a nagy boldogságot, ami az idegenekből fe­
léje áradt.

Végre nehezen elmondta ae eeetet a»
aranyléggyel és tovább szép sorjában

Úgy nézték, hogy majdnem falták belőle 
a jó zamatos, becsületes székely beszédet. 
Megkérdeztek mindent. Nős-e, van-e gyerme­
ke, gazdag-e? És nagy restelkedve az utóbbi 
kérdésre előadta a bánatát és a váltót, amiről 
nem tud az asszony.

Az idegenek elfordultak és sugdoani kezd­
tek egymással...

— No, most menjen hasa Áron, aztán hol­
nap találkozunk, szólalt meg végre a jegyző 
s boldogan végig paroláztak vele.

Nem tudott tovább nyugodni. Nem ment 
a munka. Szeme állandóan a bőröndölI néz­
te és közbe az jutott eszébe, hátha már a csvii- 
őrök keresik is a megtalálót.

Alig várta, beszürküljön es a hátára emel­
ve, megindult hazafelé.

Koromsötét volt. Az uccák már teljesen ki­
haltak, csak egy-egy házőrző csaholt utána, 
ahogy nagy szuszogva elhaladt a kapuk elől;

A községháza ablakaiból azonban világos 
súg szűrődött ki. Arra vette tehát az irányt.

Nehezen tudta kinyitni az ajtót és be­
lépett.

Dehogy ment haza. Mit szótana M as­
szonynak. Miért jött haza? És ha jött, ha ta­
lált valamit, mit kapott érte? Kézezoritást?

Neki ez is elég volna, mert látta, hogy 
becsületből jött, de a fejérnép nem olyan ér­
zékeny ilyen tekintetben, mikor elmaradt egy 
félnapi munka.

Visszament még azon éjjel. És másnap 
csodálatosan égett keze alatt a munka. Alig 
ment le a nap, már haza is jött dolga vége- 
zetten.

Az udvaron boldogan szaladt szembe 
vele Aniska és a kis kartonköténykén a szive 
fölött egy valódi aranylegyet mutatott, nagy 
büszkélkedve.

—Ezt ma a jegyző ur hozta nekem, mert 
aszondta, hogy édsapa a legbecsületesebb em­
ber . . . abizony . . .

Az asszony halva a szót, ugyancsak sza­
porán- siejett az ura elé. A szeme kacagott, 
de próbálta adni a haragost és duruzsolva 
csókolta meg az emberét.

— Hát osztán maga váltót ir alá a tud­
tom s beleegyezésem nélkül s nekem kell ki­
váltsam? ...

Áron gazda megdöbbent, torkán akadt t 
szó és lehajtotta a fejét.

— Ne búsuljon nó,. Itt van kiváltottam ... 
Ki biz éri a maga becsületével. Érti-e?

— Azétt a ládáéit, amit a tegnap éjjel 
hozott. Azétt váltották ki az urak s elküldték 
a Icánkénak és az aranyi egyet, ami magát 
nem hagyta nyughatni...

— Az a, az aranylégy. dörmögte a gazda, 
ahogy leült a küszebbre és egyik térdére a$ 
asszonyt, a másikra a leánykát ültette.

_ Aranylógy ... — az Isten küldte Higy-
gyetek meg az Isten küdte. met látta az én 
erős szomorúságom ...

reggel a kórház udvarán...
Ezüstös sujtás kopott-zöld ruhán, 
zord gyászvitézek itten a fenyők, 
örök-viyyázz a kórház udvarán...
A fák közt vézna, sáppadt szenvedők,

nyugágy okon. Szemükben szikra fény 
(Ma erre fordúlt tévelygő utam)
Rideg falak közt biztató remény: 
egy szelíd nővér halkan átsuhan .. •

Be jön az éj és kivirúl o láz itt. 
Fülledt szobákban vörös fény cikázik 
az ablakok még párásak nagyon...

Egy kósza rém botorkált éjjel erre.
Se lát, se hall. Hideg ködöt lehellve, 
vakon lesett he minden ablakon...

BELTEKY LÁSZLÓ.
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Hmmns clausus a nők ellen
Az egyik külföldi egyetemen be akar­

ják vezetni a női egyetemi hallgatókra vo­
natkozó numerus clausust. Ez azt jelenti, 
hogv a jövő iskolaévben női egyetemi hall­
gatókat csak igen korlátolt számban vegye­
nek fel az egyetemre. Kívánságukat ' bi­
zonyára elég értelmesen indokolják azzal, 
hogy a nők elfoglalnak minden olyan pá­
lyát, ahol érvényesülni lehet, ezért nem 
jutnak a férfiak megfelelő kenyérkereset­
hez és ezért nem tudnak házasodni, csalá­
dot alapítani.

Igen komoly és elfogadható indok, 
mert hiszen tényleg igen nagy veszedelmet 
jelent az, hogy egyre kevesebb férfi tud 
úgy elhelyezkedni, hogy családot alapít­
hasson és eltarthasson.

Csakhogy azzal, hogy a leányokat ki­
tiltják az egyetemekről, ez a helyzet sem­
mivel sem fog javulni. Elsősorban is az el­
helyezkedni nem tudó diplomás férfiak, 
ha jobban körülnéznek, azt fogják ta­
pasztalni, hogy aki miatt nem tudnak ál­
lásba jutni, a legritkább esetben nő. Ki­
lencvenkilenc százalékban nem nő, 
hanem egy másik férfi. Abban a ritka eset­
ben pedig, amikor tényleg nő tölti he az 
általa sóvárgott: állást, — ha Közelebbről 
megfigyeli az esetei, azt. fogja látni, hogy 
anak a nőnek annyi terhet, családi kölön­
cöt kell hordoznia, szülők, rokonok támo- 
atását, testvérek nevelését, taníttatását, 
ogy a teher viselésben bizonyára tói tesz, 

vagy legalább is tel jesen egy vonalon áll a 
családalapitő és fen tartó férfiakkal.

Mindenesetre vannak kivételek is. 
Vannak olyan nők is, akik ragaszkodnak 
az állásukhoz még akkor is, ha családi kö­
rülményeik nem kényszerítenek reá a ke­
nyérkeresetre. Vannak, minden oizonnyal 
olyan csekély számban; hogy miattuk lehe­
tetlen általánosítani egy véleményt és 
ugyancsak miattuk kitiltani a leányok ez­
reit az egyetemekről.

Az állástalan férfiak ne abban keres­
sék ma állástalanságuk okát, hogy a nők 
elfoglalják előlük a jó állásokat. Ez 
csak igen felületes és komolytalan megál­
lapítás. Éppen a mi lapunkban volt néhány 
hét előtt egy körkérdés arra. vonatkozólag, 
hogy boldog-e a kenyérkereső nő? Sokan 
válaszoltak erre a kérdésre és majdnem ki­
vétel nélkül azt mondták, hogy békés csa­
ládi tűzhellyel szívesen felcserélnék i ke­
nyérkereső függetlenséget.

A világ összes főiskoláira és egyetemei­
re semmiesetre sem azért mennek o nők, 
hogy versenyre keljenek a férfiakkal és ki­
szorítsák őket a közélet fórumáról. Ma kü­
lönösen nem. Az egyetemi tanulás a nők 
részéről ma épp olyan kényszerhelyzet, 
ntint száz évvel ezelőtt volt az, hogy sok­
szor akaratuk ellenére, szülői parancsra 
kellett férjhez menniük, •- a saját érde­
kükben. Néha bevált, boldog házasság lett 
belőle. Néha nem.. Ma igy állanak a leá­
nyok az egyetemmel, Férjhezmenési remé­
nyek helyett, ott az egyetem. Néha beválts, 
néha nem. Akad olyan, aki diplomájával 
tel fegyverkezve harcol a férfi melleit (és 
nem ellen), de van olyan is, aki elteheti a 
szekrénybe a diplomát és családjában a 
háztartás fogaskerekei között találja meg 
? ne ki való szerepet, esetleg egyenesen a 
kornnínykereket kapja kézhez. Az a szek­
rényben heverő diploma mindenesetre Jej- 
ejtebb Ízlést, szélesebb látókört és bővebb 
'f.atszerii tudást jelent, ami ugyancsak 

znára válik a diplomás nő környezeté­

nek, még abban az esetben is, ha nem áll­
hat ki arra a posztra, melyre őt megszer­
zett diplomája jogosítja.

Statisztika bizonyítja, hogy a női dip- 
omák ói son százaléka nyugalomba kerül. 
változni1, javult családi körülmények, 
ierjhez men és gyakran gáncsolja el a meg­
szerzett diploma felhasználását. A férfiak­
nál ez nehezen fordul elő jószántából, f ér­
fiaknál ez mindig állástalauságot jelent. 
Ilyenformán az egyetemre járó leányok 
sokkal kevésbbc számíthatók elhelyezkedé­
si akadályoknak, mint a férfi kollégák.

Mai világunk egészen furcsa, még za­
varosan kavargó hullámain, aki egy kicsit 
túl tud nézni, bizonyára megláthatja a oip- 
lornás nő rendkívüli fontosságát. Semmi- 
esetre sem a versenytársat, hanem a szuvné- 
li kapcsolatok felett a mentális egyenran­
gúságot a férfivel. Az utolsó évtizedek vá­
lási statisztikája elrcmitő. Oka pedig vég­
telenül egyszerű. Az ember felszabadult. 
„Éld meg egyéni életedet“, lett a jelszó. Az 
egyéni élet pedig csődbe vitte a családot, 
házasságot, az egész életet. Mert az egyén 
nem túr. nem alkalmazkodik, nem számol, 
nem alkuszik és az eljövendő béke és bol­
dogságnak nem áldozza fel a pillanatnyi

Leveledre, amelyet olyan nagyon szomo­
rúan, olyan sírással teli lélekkel írtál nekem, 
itt válaszolok, az, otthon -rovatunkban, mert ez 
a te tragikusan felfogott problémád, vala­
mennyiünké és arra való, hogy közös ottho­
nunkban őszintén, bizalmasan beszélgessünk 
róla.

Jól ismertem már akkor a helyzetedet, 
amikor szilárd elhatározással vállalkoztál ar­
ra, hogy fiatal leány fejjel öt kicsi árva édes 
anyja légy. Ez fiz évvel ezelőtt történt, azóta, 
ahogy mondani szoktad, a „fészekalj“ már 
hat fiókából áll, mert a te kicsi fiad is ott 
forgolódik az asztal körül, sőt már iskolatáska 
is fityeg a hátán, amikor illedelmesen elkö­
szön reggelenkint.

Az idő telik, a. legnagyobb leányod húsz 
éves. Hivatalba nem mehet, mert ma nehéz 
dolog neki való hivatalt kapni, akárhova meg 
nem engednéd.

Es most jön — szerinted a baj Falusi 
kúriátokba bekopogtatott a hetedik fióka. Ne­
ked a második, de a családban a hetedik. A 
„mai világban!“ — írod.

És én azt felelem neked, hogy bizony, ez 
a hetedik fióka soha sem érkezhetett volna 
jobbkor, mint éppen a inai világban! És éppen 
hozzátok! Node várjunk rendjére.

Azt írod, hogy sokat kell szenvedned, 
nemcsak a fizikai elváltozások miatti lmlK 
illetlenségekért,, hanem a nagyleányodtól is, 
aki heteken át nem szól hozzád és a férjed 
sem olyan megértő nehéz helyzeteddel 
szemben, mintahogyan elvárnád tőle. Sok­
szor hullanak könnyeid, amíg főzöl, vágy- 
egyéb magadban való házimunkával foglal­
kozol.

így írod. És én gondolatban megsimoga­
tom szomorú homlokodat: — Istenem, hát 
nem latod, hogy ez így van a legjobban?

Nem szabad sírnod! Tudnod kell, hogy 
véletlenül semmi sem történik és hogy az az 
eljövendő, kicsi lélek, aki még a világon 
sincs és már is üldözik, bántják, a te életed

örömöt élvezetet. És az agyén, miután 
megbuktatott mindent, ami békessége» és 
biztonságos volt, végre megbukott maga is. 
Az egyén csődbe jutott.

És most felhangzik a panasz: — Tilt­
suk ki a nőket az egyetemről, mert miattuk 
nem tudunk családot alapítani!

Panasznak elég szívhez szóló, de lé­
nyegében fából vaskarika.

z Kell a család! Nem az egyén érvénye­
sülése. hanem a család. Kell! De a világ 
kereke száz év alatt nagyot fordult. Ma 
nem langyos fürdő a házasság, nem biz­
tonságos rév a család, ahol a pénzszerző és 
pénzköltő két ember lép nyugalmas szö­
vetségre.

1 anaszkodó ifjak, — ha megint így 
csináljuk, megint esődbe jutunk!

Ma csak úgy lehet családalapításra 
gondolni, mint ahogyan két turista indul 
felfelé egy meredek hegyen. Derűsen, jó­
kedvűen, kézenfogva és a hátizsákja mind 
a kettőnek egyformán legyen felszerelve a 
szükséges holmival, — különben sohasem 
érnek el a kiegyensúlyozott élet napfényes 
magaslataira.

A külföldi egyetem numerus claususa 
azt jelentené, hogy régi bűnök bünhödése- 
képen a reménytelenség circulus vitiosusá- 
ba kerültünk.

legtökéletesebb kiteljesülése les*. Hogy nek­
tek már most kell szenvednetek egymásért 
mielőtt még egymás örömére lehettetek vol­
na. Nagyszerű dolog ám ez, olyan lélekérték, 
amelynek kivetülő lendületeit előre elkép­
zelni sem lehet.

Tudom, hogy vallásos, sőt bibliás asszony 
vagy. Eszedbe idézem hát, azt az Édesanyát 
— aki „áldott volt az asszonyok között." — 
Mit gondolsz, amikor szent József azon gon­
dolkozott, hogy elbocsátja őt magától, — nem 
szenvedette kimondhatatlanul, ártatlansága 
teljes tudatában? Bizony, igen nagy lehetett 
a szenvedése. Dehát az súlyosabb dolog, az 
vád is volt és meg is jött felmentésére az an­
gyal szent József álmában. Talán ugyanaz az 
angyal, aki harminchárom év múlva a sírnál 
mondta a bethániai asszonyoknak' „Nincs itt, 
feltámadott!“

No, most térjünk vissza a te ügyedre. Ér­
zed, milyen kicsivé zsugorodott minden szo­
morúság? Jól látom én már az örömöt is az 
arcodon, a boldog anyaság örökké fájdalmas 
ragyogását.

De van a dolognak egy másik oldala is. 
Ne. haragudj a. nagyleányodra, hogy nem úgy 
viselkedik, ahogyan kellene és ahogy neked 
jól esne. A fiatal leánylélek irtózik az élet 
minden brutális megnyilatkozásától és ez ver 
most éket közétek. Légy megértő vele szem­
ben és oldd meg úgy a kérdést, hogy elkül­
död valamerre rokonlátogatásra. Ne legyen 
otthon az utolsó hetekben, mert a kicsi test­
vért bizonyára több szeretettel fogadja majd, 
ha az már a kiskocsiban hadonászik, amikor 
először találkoznak. Továbbra azután ne le­
gyen semmi aggodalmad. Élő példa erre a 
mi esetünk. Én is nagy leány voltam már, 
amikor észrevettem, hogy édesanyám titokban 
sír. Azután jól tudod, hogy, amikor az öcsénk 
megérkezett, az egész család, mint csodabo­
garat nézte, mert rég nem történt már ilyen 
esemény, még az oldalágakon sem. Az öcsénk 
azóla valamennyiünk szemefénye, öreg szü-

ÜZENET
egy szomorú édesanyának
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leink büszkesége és mindnyájan meg va­
gyunk győződve róla, hogy az idén igen 
nagy megtiszteltetés érte a kolozsvári tudo­
mányos egyetemet akkor, amikor ő beiratko­
zott oda a tanári fakultásra. Mindenesetre ne­
vetséges ez a mi túlzott rajongásunk az 
Öcsénkkel szemben, de az is bizonyos, hogy 
amióta a világon van, soha egyetlen szomorú 
gondolatot nem okozott senkinek, mert uny- 
nyi derű és jóság árad egész lényéből,

mintha édesanyánk akkori, regi sírásaiért 
akarna kárpótolni valamennyiünket.

Meglátod, — a te könnyeid is örömre 
fognak válni. Mindezt pedig nagyon szeret­
ném beleüzenni a leikébe minden asszonynak, 
aki fel, aki aggodalmaskodik. Hadd tudják és 
érezzék meg, li gy egy gyermek élete olyan 
nagy szentség, amitől nem félni és elzárkóz­
ni kell. hanem, mint gyönyörű, vigasztaló 
csodát, kérni a jó Istentől és megköszönni!

A JLwJhÍ. JaLJ J
Ä régi jókívánság így mondja:

Hort, búzát, békességet. 
Szép asszony feleséget.

Mert mindig is fontos volt az, hogy a fe 
leség szép asszony legyen, talán még a Dór­
nál, búzánál, békességnél is fontosabb.

Ma nem nagy virtus szép asszonynak len­
ni. Annyi a kozmetikai intézet meg a házi 
használatra való szépitőszer. hogy szinte ért 
heteden, miért nem vakító szépségű minden 
nő. Hiszen még csak sok pénzbe sem kerül­
nek azok a szépítő kúrák és az eredmény száz 
százalékos biztonságúnak van hirdetve. Va­
lami baj kell legyen mégis a kozmetika körül 
Valahogy úgy állhat a száz százalékos szépí­
téssel, mint Genfben állanak a világbékével. 
Mindnyájan tudjuk, hogy hány százalékos az 
eredmény!

Pedig a szép asszony mindennél fonto­
sabb. Az asszonyok szépsége. (Hogy a le­
ányokról ne is beszéljünk, mert hiszen azok­
nál egyenesen életkérdés.)

Bevezetünk hát egy kis házi kozmetikát ol­
vasóink részére, mert igen szeretnénk, hogy 
mindegyikük megőrizze, vagy visszaszerezze 
azt a sokszorosan megénekelt babonás szép­
séget.

A kúra elsősorban is azzal kezdődik, hogy 
el kell tüntetni a ráncokat. A világért sem 
krémmel és masszírozással. Sokkal mélyebben 
kell kezdeni. A ráncok okozóját kell eltüntet­
ni. Mi okozza a ráncokat? Rossz kedv, bosszú­
ság, kétségbeesés. Ezek szántják fel, dúlják 
össze a legbájosabb arcot is néha visszata­
szítóan kellemetlenné. És mi lenne ennek az 
ellenszere? Jókedv, nyugalom, béke. Legfőbb 
szépitőszerünk tehát elsősorban az kell le­
gyen, hogy ne tudjunk bosszankodni. Kifu­
tott a tej a konyhában? Nyissuk ki hamar az 
ablakot: Nem baj no, egykettőre elszáll ez a 
kellemetlen szag! Ne az legyen az első gondo­
latunk: Ó az a hitvány cseléd, hát hova áll 
az esze, hogy nem vigyázott!

Megbukott a bank hosszú éveken át ke­
servesen összekuporgatott garasainkkal 1 Ne 
az legyen az első gondolatunk: irgalmas Isten, 
most már mi lesz velünk? — Nem! — Aki szép 
asszony akar maradni vagy lenni, az ilyen eset­
ben, megsimogatja a férje homlokát: — Ne 
búsúljon lelkem, valahogyan csak lesz! 
Gondoljuk azt, hogy nem is tettünk félre sem 
mit. Hiszen hány ember van, akinek nincs 
bankbetétje és mégis boldog.

Néha súlyos csapás, betegség sújtja a csa 
ládot. Az átvirrasztott éjszakák, könny és 
szenvedés erősen megpróbálják a lelket. Az 
erős asszonynak azonban nem futnak hegyes­
szögben a ráncok szemöldöke fölé. hanem nyu­
galmas békével, beletörődéssel viseli el a csa­
pásokat. Annak az édesanyának a leikével tud 
szenvedni, aki ott állott a kereszt alatt. 0 is 
tudta és minden asszonynak tudnia kell. hogy 
harmadnapra eljön a feltámadás. Az Isten so­
hasem ejti el tenyeréről a benne bízókat, bár­
mennyire próbára teszi. De az ilyen szenvedés 
nem húz torzító vonalat az arcra, hanem gyö­
nyörű belső refiekszet ad az esetleg szabály­
talan vagy elrajzolt arcvonalaknak. A nemes 
klekkel elviselt szenvedés minden arcot .neg-

- pit. Akkor vágódnak csúnya, disszonáns

ráncok az arcba, ha lázongó, kétségbeesett és 
türelmetlen lélekkel, zúgolódva fogadjuk a. 
szenvedést. Az ilyen ráncok ellen aztán hiába 
villanyodatjuk az arcunkat, a legelső „kétség- 
beesési lehetőségre“ újból visszajönnek, és oda 
minden szépségünk.

A derűs világnézet minden idők asszonyá 
nak legfőbb szépítő szere. Jóindulattal és hé 
kességgel ítélni meg mindent és mindenkit. 
Mindenben a szépet, vidámat keresni. Nem 
hinni cl, ami rosszat mondanak másról és vé­
deni az ismeretlent is, ha bánt ják, előttünk.
Ha pedig biztos tudomásunk van mások bűné­
ről, mindig az enyhítő körülményeket keresni 
és önmagunkkal is inkább a jót, vagy jószán­
dékot hitessük el. ilyenformán: Tudom, de 
nem akarom elhinni, bizonyára nem is úgy 
volt. A látszat hányszor tünteti bűnösnek az 
ártatlant!

Igen fontos szépitőszer ez, ha valaki be 
tudja vezetni az életébe! — Eltünteti a száj 
sarkából lefelé húzódó „rosszmájuság-ránco 
kát“, a szemek mellől a gonosz hunyorgások 
tói rajzolódó hajszálvonalakat és gyermekesen 
tiszta, ártatlan sugárzást ad a tekintetünknek. 
Asszonynak, lánynak ennél fontosabb szénitő- 
szert nem ajánlhatok.

Sok asszonyt keserítenek el a szemszögle 
lébe vágódó „nevetés-ráncok“. — És teljes jog­
gal. Azok a ráncok szörnyen árulkodnak. El­
mondják, hogy a viselőjük a kelleténél jobban 
szereti a felszínes örvendezést. Nem nagy vé­
tek, szó sincs róla, mindössze annyira szépség­
hiba, mintha valaki a selyemből szerkesztett 
rózsát többre becsülné a rózsafán ringó . har­
matos bimbónál. A nevetésünk mélyről jöjjön 
és lélekből fakadjon. Olyankor nevessünk csak, 
mikor komoly okunk van reá. Az ilyen neve­
tés nem vág kellemetlen ráncot az arcra, ha­
nem megszépíti azt. Az a bizonyos színpadi, 
stereotip mosoly. — melyről sok asszony és 
leány hiszi, hogy érvényesüléséhez ép olyan 
szükséges, mint a nyaksál, vagy a keztyü 
teljesen fölösleges. A mi kozmetikai módsze­
rünk ép úgy kezeli, mint a mai borbélyok a 
kócból készült hajbetéteket. Lélekből jöjjön a 
mosolyunk, lelkünk egyensúlyából fakadjon 
a jókedvünk, —- tudjunk sírni, szenvedni, le 
mondani öntudatosan Isten gyermekéhez méltó 
bátorsággal és bizodalommal, — ismerjük fel 
és küldjük le gyengéinket nem titkolózó ön 
kínzással, hanem derűs őszinteséggel, és le­
gyünk mentője, védője, segítője mindenkinek, 
akit bántanak, üldöznek, aki elesett és szeren­
csétlen. Ha sebet ejtenek rajtunk ne az elhul 
lőtt vérünkért keseregjünk, hanem azon ör­
vendezzünk, hogy nehány nap múlva be fo 
gyógyulni a seb és nem fáj. A holnapéit ne 
töprengjünk, hiszen megmondta Jézus: „Elég 
minden napnak a maga gondja!

Ez a bibliai szent könnyelműség, az Mén­
ben való gyermekes bizodalom, alapja minden 
békének ns lelki egyensúlynak.

\ mi kozmetikánk pedig elsősorban is a 
mélységes lelki békével, nyugalommal, jókedv­
vel akarja eltüntetni az asszonyok, leányok ar­
cál clcsúnyifó ráncokat. Ha pontosan betart­
ják ezt az első kúrát, akkor jöhetnek a lanoii- 
nos krémek, masszázsok, villanyozások is . — 
az arcokról sugárzó bensőséges derűs szépség­
nek már semmi sem fog ártani.

KONYHA
jerm.&tm*i w——PPPUk

Nehány igen iápiáló és olcsón előállítható 
apróság.

Tojáskrém. Egy liter tejet fél rúd va­
níliával felforralunk. Hat tojás sárgáját hat 
tetejes kanál porcukorral habosra dörzsölünk, 
a fehérjéből kemény habot verünk. A tojássár­
gájához Ivat evőkanál lisztet kavarunk egy kis 
hideg tejjel felhígítjuk és a fövő tejbe öntjük. 
Folytonos kavarás közben hozzáadjuk a habot 
is a tűzön, de az első felforrás után levesszük. 
Vizzel öblített edényekbe öntjük és hideg 
helyre tesszük. Ha kihűlt, kiboríthatjuk, nini 
a kocsonyát. Málnaszörppel vagy befőttel dí­
szíthetjük és tálalhatjuk, de rácsavarhatjuk 
egy citrom levét is, igy még kellemesebb ízű.

Apró sósperecek. Egy tojást annyi
liszttel gyúrunk össze, amennyit felvesz. A 
tésztából apró pereceket formálunk és buzogó 
vízbe dobjuk. Ha mind feljött már a vie szí­
nére — ez azt jelenti, hogy megfőttek — szűrő­
kanállal kivesszük, kilisztezett tepsibe tess- 
szük, megsózzuk külön-külön őket és kisütjük. 
Igen kedves csemegéje azoknak, akik az édes­
séget nem szeretik.

Teasütemény. 25 dkg cukrot 12Vz dkg
vajjal eldörzsölünk. Négy egész tojást teszünk 
bele, egy egész citrom héját és levét, egy fél rúd 
vaníliát apróra vágva. Belehintünk egy kávés­
kanálnyi átszitált salalkálit (alkálié sót) és egy 
evőkanálnyi salalkálit borospohár langyos 
tejbe áztat1. .. öntünk hozzá. A tálban jól össze- 
kavarjuk. Egy kiló sima lisztet adunk hozzá, 
ebből azonban szem mérték szerint kb. V* kg-ot 
a deszkára teszünk, hogy mikor a tálból kibo­
rítjuk, a gyúráshoz legyen. Négy cipót formá­
lunk és késfoknyira kinyújtjuk. Mintákat szúr­
hatunk belőle, de gyorsabban megy, ha a cto- 
relyemetszővel vágunk kockákat és rudacská­
kat. A tepsit csak lisztezni kell és csak egyszer, 
legelőször. Jó tűznél öt perc alatt sül ki egy 
tepsi. Igen kiadós, majdnem másfél kiló lesz 
a fenti mennyiségből és több mint két öt kilóé 
cukorskatulyát tölt meg.

$•

Üzenet
Dr Kovács Sándorné (Micske). A küldölt hBe­

véti Írás igen jól sikerült, legnagyobb wjnák- 
tomru azonban néhány nappal lekésett és igy nem 
közölhettem a húsvéti mellékleten. A „Márciusi 
nagyon örülök a lelkesedésednek. Nem próbá­
mé egy kicsit hosszú a mi méreteinkhez. Ameny- 
nyiben megengedi a leegyszerűsítést, rövidé«» 
közölni fogom. Szives érdeklődését köszönöm ® 
további írásait is kérem. Bartha István (Görgény- 
üvegcsür). A küldött verseket sikerűiteknek talá­
lom és átadtam szépirodalmi rovatunk vezetőjé­
nek. Török Albert (Miklósvár). Verseinek derült 
világszemlélete igen meghatott. Sajnálom, ^ogy 
nem használhatom a gyermekrovatban őket A - 
adtam szépirodalmi rovatunk vezetőjének Szósz 
Erzsébet (Fugyivásárhely). Írásaidat köszönöm » 
hó“ gondolata is nagyon kedves, csak a terjedei- 
nád meg valami komolyabb témával, az éh'°" 
rovatba való problémával? Nagy örömmel fogad­
nám.

Asszonyok öröme és kincse Megjelen 
dr. Szentpéteryué által irt „Az Én Szaka • 
vem" cimu szakácsművészeti könyv I •- -
vitelt kiadásban. 380 oldal terjedelemben, a ran 
200 drb. igen szép szemléltető képpel va • 
trálva. Az utolsó évszázadban a legnagY
legtökéletesebb szakácsain veszeti könyv ez. m
den háziasszony örömmel veheti^ kezene 
nagyszerű segítő társát, mert 10 7Ö„
stílusban megirt recepten közli a m«™ ^ 
kúcsművcszct termekéinek leírását. Le eIk- 
tek. tészták, befőttek stb. készült-énével és 
foglalkozik a polgári háztartások íjrendjé ‘ 
a befőzés művészetével stb. A Kap­
ára diszkötesben 150 lei, *U7-'e , .?, JFii?.' n t - az „Erdélyi i.apok“ kon.. vcsztal>imán es
József kiadónál, Tordán. ___
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Iparkamara székhazában ez év április iá-én 
csütörtökön egy kis építészeti kiállítás lesz' 
melyen a tanfolyan növendékei a mai mező­
gazdasági építkezésben levő modern gondola­
tot rajzaikban és épületmodellekben kívánják 
bemutatni, szemléltetővé téve az érdeklődő 
gazdatársadalom előtt hazai viszonyaink Pap­
ján mindazt, amit az életváltozás ma a gazdá­
tól megkövetel és külföldön a haladottabb 
szellem a mezőgazdaságban mily irányban véli 
a helyes útirányra való kibontakozást.

A mezőgazdaság részére ma szükséges épü­
letek rendszere éppúgy megváltozott, mint az 
egész építészet mai formája külsőben és szer­
kezeiben, az építőanyagokkal együtt.

Amióta a mezőgazdasági termelésben ve­
zető faktor a gépüzem és mechanizálódott az 
egész munkamenet: a termelés költségeit ez 
által a tizedére sikerült redukálni. A régi, ké­
zimunka rendszerétől elterőleg ezért a kisgaz­
dának a racionális nagy üzem versenyével 
szemben uj termelési lehetőségeket kell ke­
resnie, uj művelési ágakra áttérnie, felhagyva 
a magtermelés ósdi, deficites robotjával, mely 
amúgy is a teljes tönkretételét idézte elő.

Szilárd pozíciót,. megélhetést a mezőgaz­
daságban ezé.: ü csakis oly produktiv munka 
nyújthat, mely kívül áll a gépüzemen és igy 
azzal kon kurrensképes maradhat. Ez az uj 
irány egyben az embermilliók fölöslegessé vált 
kézimunkáját vonja kereső lehetőségbe. A mai 
tudományosság az életszükségletekről vallott 
felfogása által szintén segítségére jön a gazdá­
nak az uj termelés állandósulásában.

Az uj termelés kényelmesebb munkával is 
jár, mint a testet-lelketölő magtermelés, mely­
ről most már igazán végleges Ítéletben lehet, 
kimondani, hogy a traktorok és kombinált 
arató és cséplőgépek miatt kézierővel soha­
sem fogja magát kifizetni. Az intelligens gazda 
előtt ezért világos, hogy a kenyérmagvak régi 
ára soha vissza nem térhet. Ez igazságot sem­
mi sem jellemezheti jobban, mint az. hogy az 
árak további süllyedése ellen az indusztriali- 
zált mező,gazdasági üzemek a terményeknek 
mozdonyfütésre való felhasználóval és a ten­
gerbe sülyesztése által való elpusztítással ipar­
kodnak védekezni.

Logikus gondolkozás előtt világos, tiogy 
* gazdák régi keresőképességét és igy a bol­
dogságul nem a gépelt megsemmisítése fogja 
visszaállítani. A kérdés megoldását nem a gép- 
technika kivégzéséről alkotott naiv ábránd 
eredményezheti. A világ haladása, holmi szen­
de retrográd elképzelésekkel meg nem állit- 
hehi), a termelés javítására szolgáló eszméket 
e sülyeszteni, vagy azoknak tudomásul vételét 
megtagadni nem lehet. Ezért a már megszüle- 
ett, kész termelési eszmével szemben más, 

hasonlólag racionalizált gondolatot kell eletre- 
,e len’- ePy uj antagonists eljárást, mely nzon- 

<vn nem okoz kárt, kibékít mindenkit, alkot 
^ benne teljes a konstruktiv és produktiv gon- 
,° A fogyasztás részére való szükséglet pe 

dig kézenfekvő.
1 113 gondolat segítségére jön egyben a

PO jari termelési rendnek is, mert a mai ter- 
- e esi’ gazdasági és lelki válság következtében 
']01^ körök magát a polgári termelés tár
f almát is válságban lévőnek és kimúlásra 

,Wtn<* kiáltották ki.
ff,] P°|8'ári rendű államra kötelesség hárul

I'T'ierni a modern mezőgazdasági építésben 
UJ termelés nyújtotta nagy antagonista erőt, 

.j °‘sev'zmussal szemben. Romániának fel- 
zőe- a’, l0gy mint agrár állam, a 90 %-ban me- 
t^^asággal foglalkozó lakosságnak kcre.se- 
(erm e;veszelt négyötöd résznyi bevételt az uj

e es' ágban való segítéssel szervezze, Pár­

tolja, mintaházak építésével gyakorlatilag meg­
mutassa.

A mezőgazdaság iparosításai es a modern 
építkezés által a teljes kihasználás lehetőségét 
a., jelenti, hogy a gazda lakásával egy fedél 
alá épül a gazdaság minden helyisége. Meg- 
leieiö építőanyagok helyes kiválasztása revén 
kilvw.öbolődöíL az a hátrány, moly a lakóépü- 
'''1V az állatok tartózkodási helyének szom­
szédsága miatt máskülönben származhatna.

Kisgazdaságban tudvalévő, hogy nagy se­
gítőtársa a gazdanak a ház asszonya aki a 
termelésben a legnagyobb munkás. A gazd- 
asszony, aki a küzdelemben épp oly reszes, 
mint a férfi, nem szükséges, hogy a szétszór­
tan távol lévő gazdasági épületeket rendre 
vizsgálja és ezzel huzamos időt töltve, fölös 
munkát végezzen: a modern épület konyhá­
jából pár lépést téve szeme előtt láthatja az 
egy termet képező istállóban egész gazdaságát. 
I i 1 lan a tönként ellenőrizheti a fehérre meszelt, 
világos, egészséges és áttekinthető helyiségben 
az állatok etelesét, itatását. Szemtanúja lehet 
annak, hogy valóban az állat részére jut az 
élelem.

Ezért ad igazi életet a modern épületben 
való gazdálkodás annak a régi közmondásnak, 
hogy „a jó gazda szeme hizlalja a jószágot." 
Valóban »zeni előtt van benne minden ullat, 
minden élő és hóit jószág.

Tudvalevő, hogy minden vidéknek meg­
van a termelés megfelelő ágára a maga sa­
játossága, a modern épületek nagyságát ezen 
felül a birtok terjedelme szabja meg. Építé­
szeti tanfolyamunkon az Erdélyben szokásos 
gazdasági üzem minden faját, minden ská­
lájához mért gondolatot iparkodtam megraj­
zoltatni, meghallgatva intelligens gazdáink 
helyes, szakba vágó tanácsát.

E véleményekből két főbb mezőgazdasági 
termelési ág látszik helyénvalónak:

1. Állattenyésztés: sertéshizlalás, juhte­
nyésztés, tejgazdaság, sajt, vaj, túró. Baromfi­
tenyésztés to j á sexpori,ta 1.

ti. Kertgazdaság: gyümölcstermelés, nyers 
és aszalt export, konyhakertészet hasonló 
üzemmel. Idetartozna a gyümölcsraktár pol­
cain megvalósítható selyemgubótenyésztés.

A gazdák szervezetlenségének tulajdonít­
ható, hogy nálunk nincs semminek ára. Le­
fele licitáló kínálat mellett állandóan még 
mindig csak a helyi fogyasztás számára tör­
ténik az értékesítés. Távoli fogyasztó felkere­
sésére, exportra nincsenek tömörülve, holott a 
szövetkezeti ut nagy segítséget adna ily össze­
áll itásru.

Mezőgazdáink közölt sok intelligens, ta­
nult egyén van, aki nem csak megérti az 
újabb felfedezések használ, hanem maga is 
iparkodik újabb kísérletek réven jobb ered­
ményeket. elérni. A modern építésekben levő 
gondolat igy nem csak ezek előli világos, ha­
nem annak praktikus haszna imáit a legegy­
szerűbb földműves előtt is.

Miután nem csak Isten adta, jo talaj all 
rendelkezésére, hanem megvan az építést meg­
értő ember is: mégsem építhet egy gazda sem 
Romániában, mert rettenetes drága az építő­
anyag es a vasúti fuvar. Államérdek volna 
pedig a racionális termelésre való átmenet, 
mely azonban teljesen kilátástalan az építő­
anyagok háromszoros kartellárai és -i vasúti 
szállítási dij négyszeres volta miatt,

Habár a munkadij pár év alatt több. mint 
felére, sőt néhol még a negyeden is alul esett, 
azért mégis minden kísérlet reménytelen a 
tekintetben, hogy építeni lehessen, oiyanok az 
áreltolódások, hogy te'jesen kizárják az épí­
tés lehetőségei.

A háború előtt SOU ktr. cementet vásárol­

hatott a gazda 100 kg. búza árából, inig ma 
ugyanezért a búzamennyiségért alig kap 00 
kg., vagyis egy z -k i cementet. 100 kg.
! 'hifii! ara külföldön a mi pénzünkre tdva- 
lorizulva 100 lejbe kerül, inig Romániában 
poo 1 * ' ■ Vi lékek n a gyáraktól távo
l'il3 * *' i k kvé-íkmi • '50 lőj.

1 Av — ya- :«ra külföldön 4 -5 lej, nálunk 
*3 '~ l'T L/.y kér-krátert háború előtt elég
vo’l <> s kg búza ára. ma egy egész méter- 
m.T-.-at keli civile eladni. Az ablaküveg uégy- 

'hu.., io 00 lej helyett kartelluralom miatt 
iSo lejbe kerül. Háború előtt nekem 00 fillér­
ért üvegeztek négyzetméterenként, mely ma 
-’0 lejnek felelne meg. A vasúti fuvarja egy 
vagon szénnek 1000—1200 lej helyett 5000 lej, 
őzért drága a szénnel égetett tégla és cserép. 
10OU darab préselt gyári téglát a háború előtt 
' V- métermázsa búza árából meg lehetett ven­
ni, ina nem el eg öt métermázsa.

Ez aránytalan drágaság miatt nemcsak 
a mezőgazdaság sorvad, züllik, hanem az 
egész közgazdasági elet is. Felélesztő rekons­
trukciónál is munka ezért lehetetlen, ezurt lett 
úrrá a szegénység, a ketségbeesés, a munka­
nélküliség miatt uralkodó rettenetes nyomor.

Példát veszek az anyagár és munkabér 
összehasonlításával egy köbméter vasbeton elő­
állítását árelemezve:

Egy köbméter vasbetonnál a munkabér 
kitesz 200 lejt, a fuvar 100 lejt. Ez összesen 
300 lej. Mindenki előtt tudott körülmény, 
hogy az építésnél a munkabér jelenti az élet 
essenciáját, a pénzmozgást, a jólétet. Szüksé­
ges még a köbméter vasbetonhoz 300 kg. ce­
ment, mely ma közepesen 1000 lejbe kerül, 
szükséges 120 kiló vas, mely kereken ma 1300 
lejbe kerül. A magas vámok eltörlése esetén 
a cement 300 lejbe, a vas 400 lejbe kellene 
kerüljön, vagyis összesen 700 lejbe, 2300 lej 
helyeit, hogy építeni lehessen.

Az uj építések megkezdését csakis az ál­
lam támogatásával, a kapzsi kartellek össze­
törése által lehet elérni. Az elesett mezőgaz­
daságot csakis igy lehet a mechanizált gép­
üzemmel szemben életre kelteni és a mai pol­
gári termelési államrendet e valóban erős pil­
lérekkel alátámasztani. A kartellek egyedüli 
feladata nem lehet a mérhetetlen áruzsora. A 
rendi világ alatt létezett céhek a legerősebb 
kartellje! voltak a világnak, de az áraknak 
mégis volt határa.

.1 kiállított épülettervek és modellek jegy­
zéke:

). Állattenyésztő, gyümölcs és selyemgubófarin. 
tervezte: Szőr-s Miklós.

2. Ugyanaz sziut-en csak terv kisebb gazdaságra. 
Tervezte Dénes József.

3. Ugyanaz szintén, csak terv középgazdaságra. 
20 hold. Tervezte Orosz Géza.

4. Ugyanaz szintén, csak terv közép gazdaságra, 
15—25 hold. Tervezte: Mattié Ferenc.

5. Baromfi, gyümölcsfám 1:50 modell )■> 20 
holdra. Tervezte: Kaiszka Imre.

6. Ugyanaz modellben 6—8 holdra. Tervezte: Nagy 
József.

7. Állat, baromfi és tejguzd. modell S holdra, 
tervezte: Szotyori Zoltán.

R. Ugyanaz 5- 6 holdra, 'lenézte: Nagy József.
0. Vgxanaz, csak baromfi és gyümölcsre 8 10 

holdra. Tervezte: Foga vasi I .
10. Gyümölcs, baromfi, nllatfarm, 25 

I ervezte: Both József.
11. I gvanaz. kisebb gazdaságra, 14 

Tervezte: Botos József.
Gróf fits- féle fedit és kutnélkiili

-30
15

12.
13.
14,

holdra, 
holdra, 

ti rg\ a tetőn, 
laki nii.i 11 v siló.

! ervezte- Migv Józsi f 
Betonból pitéit. füi't.-zletf 
Tervezte: Kimpinn Gy.
közöli falud betonalapon, modellel, lenézte: 
M'ithé t erme.

lő Weekend faházikó modellel I ervezte: Math-'
! error.

16. Állal és erdőgazdasági kis farm lovakká, 8
holdra. I ervezte: Koz: oovi János.

I". tcnvvszáilatfarm 13-20 holdas birtokra Ter- 
\ zte: I la jdn Isi\ an.
Az épületek alatt. holdtól 3 holdig tér 

je«lő sv.öIöi’az•• i;i 1 i;or 1 ;ís részére pince és külön 
leleménye* pince. A talaj egyes épületnél 
licgyoldalasnak van feltételezve és a terv 
n.Z'.-vint megoldva.

Az épületekről részletes leírást úgy beoev- 
lás, mint a felhasználni tervezett anyagok te­
kintetében a kiállítás helyszínén kaphatnak az 
érdeklődök. A kiállítás színhelye: Iparkamara 
épület. Megnyitás 1932. április 14-én Jelölőt 1
ifi nrakrm M évi eV i nlós rii.i t.a lan
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Hétfőtől: Szinház-Mozgó. .. . . . . . . . . . . . . I Clive BroockUtolsó eyzaka ytotto atszaka Mirjam Hopkins

SPORT
A máramarosszigetl sportpályát az 

„Astra“ román közművelődési egyesület 
szeretné átvenni. (Máramarossziget). Az 
„Astra" román közművelődési egyesület kérte 
a város ideiglenes bizottságát, hogy a város tu- 
lajdonát képező futbal 1 pályát a mellette le\ő 
térseggel együtt, az „Astra" részére 10 évre en- 
gedje á-t, minek fejében az ,,Astra nagyobb 
befektetéseket eszközölne. A futballpálya mel- 
lett más sportágnak megfelelő pályákat készí­
tene, azokat kerítéssel látná el, sőt tribünt is 
építene, ür Mihályi Péter városi ideiglenes bi­
zottsági elnök magához kérette a szigeti sport­
egyletek vezetőit és előadta nekik a tényállást.
Az ügy ismertetése után az egyletek vezetőinek 
többsége azon óhajának adott kifejezést, hogy 
a pálya továbbra is maradjon a város kezelése­
ben. Az „Astra" ajánlata pedig olyanfélekep- 
pen fogadtassék el, hogy ha tényleg hajlandó 
nagyobb befektetéseket eszközölni és ha neki is 
ez az ajánlat kedvező, hogy az újításra, a sport­
pálya-fejlesztésre a beruházást eszközölje és 
amennyit befektet az „Astra", annyi összeg 
erejéig vállalna felelősséget a város az „Astra 
val szemben. És ezt az összeget a szigeti sport- 
egyletek mérkőzések, sportünnepélyek bevéte­
leiből lassanként törlesztenék.

Sziget ideiglenes tanácsa az „Astra" kérel­
me ügyében még nem hozott végleges határo­
zatot, hanem tovább tárgyal az „Astra"-val és 
a többi sportegyletekkel.

A Vasas szombaton a Hungária ellen, 
ma a NAC-Törekvés ellen játszik. A bu­
dapesti proficsapat, a Vasas tegnap még Buda­
pesten Játszott a Hungária ellen, ma már a 
NAC-Törekvés kombinált csapat lesz ellenfele 
a nagyváradi Károly pályán. Bár a jóképessé- 
gii pesti proficsapatban sok a sérült, mégis te­
kintélyes játékerőt képvisel. Újabban leszer­
ződtették Kiizdényit, a kiváló soroksári csa­
tárt, Valószínű, hogy ugyanazon játékosokkal 
jön Nagyváradra, melyekkel a tegnapi nap fo­
lyamán a Hungáriával mérkőzött. A Vasas fel­
állítása eszerint a következő volna: Bereczky 
Szemere, Rózsa—Vá.gi, Burger, Kiss Koszta, 
Egri, Küzdényi, Brunecker, Stanzl. Váradi já­
tékosaink közül a következők öltik magukra a 
váradi színeket: Czinczér—Bartha, Dombi 
Gróh, Major, Feuerstein—Glanzmann, Kovács, 
Rónai, Fábián, Kocsis. Tartalék: Mike és Ká­
dár. Mérkőzés kezdete délután 5 óra. Előzőleg 
Egyetértés és Makabea bajnoki.

Ma a Crisana Szalontán játszik. A 
nagyváradi Crisana és a Szalontai NSC az első 
két csapat, akik bajnoki mérkőzést játszanak 
Szalontán. Váradon a Crisana fölényes győzel­
mét várják. Az északi Liga bajnokcsapata rö­
vid időn belül Erdély legelső csapatává lesz.

Barátky jobban tud mint Sárosi. Nem 
futballozni, hanem ping-pongozni. A kél ki­
tűnő futballista legutóbb a zöld ping-pong asz­
tal mellett csapott össze egymással. A mérkő­
zést 3:1 szetaránnyal Barátky nyerte. A zöld 
asztalnál meg lehet verni a Fradi játékosokat, 
de nem a gyepen.

Uj magyar repülörekord. Formánok
Lajos a magyar repülők legtehetségesebbje, 
szerdán délután uj távrekordot állított fel a vi­
torlarepülésben. Az uj rekord: 8 km.

Kolozsváron is megalakul a Kolping 
Sportegylet. A kolozsvári Kolping-fiuk el­
határoztak a Kolping Sportegylet megalakítá­
sát. Az uj sportegyesület futballistái, torná­
szai, úszói és atlétái már részt vesznek a jú­
nius havában Nagyváradon tartandó országos 
Kolping-napon. Az uj sportegylet lelke Bálint 
József legényegyleti elnök.

SZÍNHÁZ
wtm^m3ammnKmssmwamaBBmnmmam

SZÍNÉSZET SZÁSZVÁROSON. Tudósítónk je­
lenti: A napokban érkezett Szászvárosra Karácso­
nyi M. színtársulata. Az itteni közönség szívesen 
fogadta a színészeket, de csakhamar Kiábrándult 
belőlük, jobban mondva műsorukból. Első nap u. 
i. a Maya cimii operettet mutatták be, amelvnek 
szép sikere is volt. Másnap estére már a Zola bá­
rány cimii operett szerepelt a műsoron. A közön­
ség vegyes érzelmekkel távozott mindkét este. 
Jobb, nivósabb, tisztább életnézetet revelláló dara­
bok kapósahbak volnának errefelé is. Mert, aiaba, 
közönségünk megkomolyodott és elfordul az üres, 
tartalmatlan, léha színdaraboktól. Az előad is eleg 
jó volt minden este, csak a darabokat kellene 
még megválogatni... ___

HETI MŰSOR i
IVasfyvórad

Vasárnap 3, 5, 7, 9 órakor: Sztrjákol a gólya. 
Siegfried Arno legmulatságosabb filmje.

Vasárnap d. e. 11 órakor matiné: Sztrájkol a 
gólya és a náradi színészek kabaréja.

' Hétfőtől kezdve az Utolsó éjszaka (24^óra 
törénete). Clive Broock, Mirjam Hopkins a lösze- 
re pék ben.

Jön Petrooics loan személyesen, Verebes 
filmen.
Szatmár

Vasárnap: Hawai rózsája.
Kolozsvár

Vasárnap este: Marica grófnő.
Hétfő: Exhercegnő.

Arad
Vasárnap d. u. 3: Légy jó mindhalálig. D. u. 

6-kor: Tűzmadár. Este fél 9-kor: A trónörökös.
Temesvár

Vasárnap délelőtt 11 órakor: A nótás ka­
pitány jubiláris, 100-ik előadása, olcsó hely­
árakkal.

Vasárnap délután' 5 órakor: Utolsó far­
sang.

Vasárnap este fél 9 órakor: Fehér ló.

r„Váradi Kiskomédia“Dia: Tüzmadá
Az egész város ott lesz ma délután és es­

te a Kath. Körben, ahol másodszor, illetve 
harmadszor kerül szilire Zilahy Lajos nagy 
világsikert aratott „Tűzmadár" című modern 
színmüve. A darab aktuális témája annyi szí­
nes meglátással érzékelteti az örök problé­
mát, hogy azt mindenkinek meg kell néznie. 
Szereplők: Pálffy Zsazsa, Kertész Manci, T. 
Pogány Janka. Paluc Vilma, Kornál Sándor, 
Mihályi Károly, Tompos József és a nagy ki­
egészítő személyzet. Jegyek elővételben: De- 
rnetrovits-trafikban, Szilágyi Dezső-ucca 0. 
szám alatt kaphatók ma délután -i óráig, az­
után a Kath. Kör pénztáránál válthatók. Hely­
árak: 22, 17, 12 és 7 lej. Az előadás ma dél­
után 5 órakor, este 9 órakor kezdődik.

r«-i ein**

‘if
m I &

üsízoidmester
Uri-ucca 17.

iiiim

Vállal mindennemű épület és bútor- 
mázolást jutányosán. A nagyérdemű 

közönség szives pártfogását kérem

Fllmpnlaee mtisoruj
Vasárnap d. e. 11: „Cár táncosnője“ és Dot 

lárherccgnőLaura la Plante, Siegfried \rno" 
Liane Haid és Georg Alexander! 10 és 1» '
helyárak! ,eies

Vasárnap d. u.: „Velencei kaland“. (Liebes 
express). Vidám, énekes, táncos bonyodalom ló 
hangos felvonáson keresztül! Főszerepben- Din» 
Grállá és Georg Alexander!

Hétfő: „Velencei kaland“. Németül beszélő 
hangos szerelmi történet! Gyönyörű velencei fel­
vételek! Előzőleg uj Micky Maus pótkép!

Kedd: „Velencei kaland“. Kedvezményes je- 
gyek érvényesek!

Heymun-szinkitr műsorai
Vasárnap d. e. matiné az árvízkárosultak Ja­

vára. 1. Elsa kisasszony. Elisabeth Bergner és 
Albert Bassermann felléptével. Pinty-Ponty víg­
játékok. 10 és 12 leies helyárakkal.

Vasárnap, hétfő: Malek, mint Casanova, e*- 
idei legsikerültebb vígjáték. Szenzációs ötletek, 
Buster Kenton mestennü ve. 2 órai kacagás. Előtte 
legújabb Fox-Journal és Aki bírja, marja... e. 
vígjáték.

Jön: Az Ördög barátja. Nagy bűnügyi drámai 
Zene és énekszámokkal. Főszereplők: Milton Sil» 
és Dorothy Mac kail.

Előkészületben: A vizsgálóbíró előtt... A* idei 
filmek gyémántja.

IRODALOM
Az aradi Vasárnap 7. száma vezető helyén 

dr. György Lajos cikkét olvassuk Szent Ágoston 
és a tengert kimerő gyermek legendájáról. Dr. Né- 
methy Gyula Edison gondolataiból mutatja ki a 
nagy feltaláló vallásos hitét. Somfay Margit Ij;or 
özvegye cimü novellája, Berényi László: A szám­
űzött orosz irodalom és dr. Wild Lajos brazíliai 
levele e számnak feltűnőbb nívós cikkei. Gyönyörű 
verseket Írtak Kövér' Erzsébet, Magyar Bálint, Jé- 
key Vilma, Holló Ernő, Rónay György. Budapesti 
levél, gyönyörű képek és kultúrszemle a rendes ro­
vatai e lapnak. Az irodalmi rovatban dr. Sorbán 
Kornél utasítja vissza a béli református egyház- 
község története cimü pamfletben a katholikusok- 
ra szórt rágalmakat.

AZ „ERDÉLYI HELIKON“ ÁPRILISI SZÁMA 
első közleményként hozza Bartalis János „Uj élet 
köszöntése tavasz jöttén“ c. nagyszabású költemé­
nyét. Verseket Írtak még e számba Kosztolányi 
Dezső, Dsula Jenő, Illyés Gyula és Makkai László. 
Banffy Miklós folytatja nagyérdekességü hollan­
diai emlékezéseit. Spectator Ambrus Zoltánról ír 
tanulmányt, Balázs Ferenc Gandhiról b ',laf7' 
érdckcsségii cikket. Kodolányi János „Gseples­
kor" novellája. Mélius N. József „Iván Reinski; ha­
lála" cimii elbeszélésén kívül az Erdélyi Helikon 
e száma közli Andréé Gide „A tékozló fiú haza­
térése“ cimii világhíres novelláját B. Banyai László 
fordításában, aki Gideről hozzá bevezető cikket 
irt. A folyóirat szemléjében nagyobb cl kék két ír­
tak Kos Károly, Kovács László, Reményi Jozsei. 
Vita Zsigmoud; kisebb cikkeket Ligetig Lmo, 
Cuncia Béla, Császár Károly, Vonacs Györgv, 
T húr zó Gábor és mások. Az Erdélyi 1 Ielikoni k> 
adóhivatala Cin j-Kolozsvár, P Mihail Viteazui 
(Széchenyi tér) 40. II., “hova előfizetések » 
rendelések küldhetők. Az Erdélyi Helikon előfize­
tési ára egy évre 600 lej. (Az Erdélyi Szép - - 
Céh tagjainak és a könyvek előfizetőinek 500 
A folyóirat egyes számának ára 60 lej.

I Első szentáldozási emlék-1
képek j

a legszebb színezésű kivitelben
satinirozott linóm papíron (22x 1 
cm. és 28x19 cm. nagyságban 
6, 8 és 12 leiért darabonként
szállít:M I 8 S I O“Aol---—
ktiiV ar.,v e egiiun müipau üzlet.

^ T mifoara i Püspöki palota. __

Vasárnapig: Sztrálkol 9 90ÍM9'SzinMz'm0Zfl6 SZtfSjlSO! 3 90Í¥3; SZIRÍSSC 0 j»_
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ROVATVEZETŐ:

CSŰRÖS EMÍLIA

SZÁMU KERESZTHEJTVÉK Y
Beküldte: S1EB1G ÖDÖN Nagyvárad.
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Megfejtéshez beküldendő: Vissz. 20.. 35., 52., 77., függ. 4., 6., 66 j-8., 9., és 21. 
Megfejtési határidő április 16.

>i.
5.

12.
16.
17.
10.
20.

22.

24.
26.

28.
20.
31.
47

47, 
38.40
41.
4'.
45.
40.
48. 
4°. 
S2. 
55. 
58. 
60. 
61. 
62.
64.
65. 
67.
69.
70.
71.
72.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80. 
82. 
83.
85.
86. 

88. 

89. 
9 1. 
91. 
93.
95.
96.

VÍZSZINTES SOROK-.
Az érzelmek tolmácsai.
Olasz utazó, aki Kínát az európaiak számá­
ra felfedezte 1323-ba ti.
A e i o 11.
Idegen folyó.
Ezen a hegyen van a budapesti lead,), (fúrd). 
Menni latinul.
Kínai folyó.
A tüzet szokás.
Sok magyar hadifogoly látta (taros'.
Kínai császárnő, aki az európai . zell-ooet Kí­
nába bevezette.
Személynévmás.
Kínai hegység.
Kord. tarok figura.
Levegő id. ny.
Ige is, főnév is.
\z utóbbi időben hírei megtöltői lék az új­

ságokat.
félsziget a Fekete tengerben, 
öreg.
torony németül.
Aki meghalt annak... (ék. hiba).
Vagy úr a kaszárnyában.
Görög szobrász (Discoholos).
Idegen kettős magánhangzó 
Latin személy névmás.
Erdélyben folyik 
Kínai város.
A király.
Nem sok.
Toka.
A kartell amerikai eredetit fajtája.
Kettős mássalhangzó.
Két szó fordítva: 1. Kötőszó, 2. Jázott társa. 
A tiszazugi pereket mondják ilyennek. 
Araboknál nagy ur.
Ford. a tanárnak vannak.
Latin rövidítés (jól jegyezd meg), 
sv.
L-vel majom németül.
Idegen tagadószó.
Erdélyi város.
Igekötő.
Árvízi hajós volt 6 is.
Lxkirálynő neve.
Ilyen sphéra is van.
Lrdei állat, 
g r 1 .

Község Alsófehér megyében, (ford 
Romániai autókon van ez a töviditv 
Van óhajtó módban 
Akinek van.
E ord. néma.
Az érvelőnek van. ék. hiba.
Eord. gyümölcs névelővel.
Ford. égitest.
Hölgy idegen nyelven 
A folyó teszi.

108.

110.

112.
113.
114.

2. takács

98. Nagy püspökünk keresztneve.
102. Ás-sal próféta.
104. Férfi név.
107. Apostol volt.

Két ige, I. esőben az ember 
teszi.
Két szám: 1. korszak, 2. a szelek latin istene.
1. Vegytan, 2. német számnév.
Csuk. (ékezettel)
Valamit okoz.

116. Magasan repül.
118. Lék mássalhangzói.
119. a a.
120. Német gyarmat volt Afrikában
121. Valaki jassz nyelven.
122. Orvosi rövidítés.

FÜGGŐLEGES SOROK;
1. Huzalok.
2. Ford. fontos állomás az arad-tövisi \ maion.
3. Ford. lök.

Orvosság.
Időhatározó.
Hegység Kína határán 
Mindenkinek van.
A 66 " rgŐÍegcssel Japán ne. •?.
Kínai ' : ns.
A Dalai-laraa székbe!ve. (ék fölösleges)

11. Egyforma magánhangzók.
12. Tud latinul.
13. Néha ez az egyedüli menekvés, (ékezettel)
14. ihn.
13, Első betűjét, utolsónak teve L. S. \. nimm. 

Ázsiai állam és általánosan ismert meilcknc- 
neve. (ék fölösleges)
A két uralkodó vallás Kinában, (d-d.l). (Név­
elővel).
Közmondás.
M . . . Liza.
Női név.
Ford. rag.
Vasolvasztó mássalhangzói.
Madár Afrikában.
\-vnl családtag.
Ilyen idény is van.

4.
5. 
h.
8.

Q
10.

13.
M.

30.
32.
V5.
36.
40.

43. E ol) adékot tartuuak benne.
44. Két ige; 1. fog. 2. aki eszik, az teszi.
45. Ezer idegen nyelven.
47. Rag,
48. Idegen kötőszó.
50. Rag.
51. Madár.
53. Magyar regényíró.
54. Az első pilóta
56. Szaglószervünkben
57. l-vel bee. női név.
59. Lányokat árulnak itt. (Mikszáth Irt '61»)
82. lsinertnevü kínai fővezér.
63. Két férfinév.
86. A 8. függőleges sorral Japán el neveié»«.
68. Nagyközség Pest megyében.
74. Itt intézték a rómaiak ar állami!gveket.
75. Kereskedelmi rövidítés.
81. Kina történelmében a második miléntum nev< 
84. Ford. sok katona van benne
86. Angol fizikus.
87. A 88. vizsz. főnévi alakja.
89. Dunai sziget (fon.)
92. Adok, latinul.
94. L. R.
07. Idő ha tározó (ford.)
99. Kártya műszó.

100. Idegen ember.
101. Fejünkön van (ék. nélkül).
103. Zii.
105. Újpesti »port egvlet
106. Kínai város.
108. Korszak. (Első l>etll fölöslege«'.
109. Nap (idegenül).
111. Ez is az.
112. Kosár.
115. Német prepozíció.
117. Igen, idegen nyelven.

/3. sz. keresztrejtvényünk helyei megfejtése.
1. szára, 5. Nílus, kalahári, 17. Zala. 18 Napoea, 24. 
Vasco de Gamma, 25. Amt, 26. Kádirabló, t. i, 29. 
ov, 50. némi, 32. la, 33. ae, 34. elérhetrtlpn 38 ein. 
40 ss, a, 41. Livingstone Dávid. 42. Tibet. 43. 
Heine, 45. ether, u, 46. NolibaB, 48. so. 49. Lwow, 
50. area, 51. ova, p, 53. aa. c, 55. Kairo, g, 56. sg, 
57. birs, 59. uralaltaz, 64. da, 65. real, 67. okoz- 
dorbézol, 69. agy, 70 hm, 71. vám, 73. ötiseklel, 
74. ag. ig, 76. r. 77. bessemer, 78. olesóingeket, 81. 
er, n, 83. saloht, u, 84. ovambok, 86. korrupció, 
92. rákn, 93. usa, 93. otara, 96. om, 97. yverdou. 
99. sói. 100. daráló, 102. 1, 103. a Maci, 104. in, 105. 
omt, 106. fa vus, 107. mo, 108. való, 110. amidé. 
Itt. kezd, r., 113. eco, 114. a városi, 115. Évi, 117. 
rév, 118. ianik, 119. aga, 120. la, t, 121. inegen,
122. uranc, 123. aoa, 124. bál, 125, et, 126. óvta,
127. eta, 128. nem, 129 aar, t, 131. ilá, 132. so, n,
133. elem, s. 135. ama. 136. nein, 138. egoi. z, 130.
és. 140. síp. 141, ez, 142. pit, 143. usus, 144. rarná, 
145. carta, 147. sekta, 149. inuus, s. 150 kő. (31. 
ab, e, 152. tagit, 153. aek, 154. spr. 155. cfr, 157. a 
Duna, n, 159. én, 160. aorták, 163. agram. !6r’. 
evínin, 166. cellák, 169. ronda. 170. siető. 171. iitin 
i, 172. Memfis, 174. éti, 175. aa, 176. serét, 177 
Agiynmdrok. 178, ne, 179. hamisító.

42/a. Két szó: t. fenyegetés, 2. állat.

1 tavasz! takarításhoz
I- mindennemű saját készi - síi

I kefe á. r u le

Megfejtették: Papp Mózes, Sturek Emd (Ko­
lozsvár). Miklós Elek (Gyulafehérvár), Szekér 
Teri, Träger Nusi. Straub Rózsi. Kun Erzsébet 
(Zilah), Gyulav (időn. Franzen Károly, A ercby 
Antal, Bcrerz János (Szatmári. Szabó Zoltánná 
(Szalonta), Kubiek Ferenc (Kótliget), dr Kovács 
Sándorné (Micske), Hodan Kálmán (Petrozséiiv). 
Horvátii Aba Szaniszló (Temesvár), Glósz Bandi 
(Odorheiu), Zih Gizella (Érmihályfalva), Aszta­
los Imre (Sepsiköröspatak), Tóth Kálmán la- 
rián). Szász Erzsébet (Fugyivásárhely). Kulcsár 
Mihály (Arad). Ilodács Ágoston (Dorohanti). 1>- 
rencrendi nővérek zárdája (Maros vásárhely), I • 
Csathó Anna (Székelvkeresztur). Kovács Antal 
(Jobbagylcike), Krump Mária (Vnjd-iInmyatE. 
Böhm Ella (Nagyenyed). Nádudvary Jenő (Szi- 
lágysomlvó). Henning József, Negru La viliin. 
Kolozsi Cici. Ka rácson v Ágnes. Sziies Erzsébet, 
Fábián Ottilia, Nagy Anci, dr Sólyom Kálmánné, 
Hermann Lajos, Kőszegi Duci, Zacharias Miéi. 
Kopánvi Bálint. Lippcrt László. Gnamlt I őrine, 
dr Czttmbel Károly, Szeri Andor, ács Albert. 
Fölön Vilma. Rosskopf Ági, Szántó Dani, Siebig 
Ödön, Lengyel Zoltán. Tcmpfli Ferenc. Balázs 
Tajos. Sehieszer Inéi (Nagyvárad), lilédv Lajos 
(Kolozsvár), Simon István (Gyulafehérvár).

A sorsoláson Franzen Károly (Szatmári nyerte 
meg Williamson: Az arany csönd eimii könyvét.

ROVATVEZETŐ ÜZENI: Merít/ Lajos (Kolozs­
vár). Tcmpfli Ferenc (Nagyvárad). Mindkettőjük 
rejtvényei rendkívül ötletesek, köszönöm. Sorra 
kerülnek.
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a legjooó kivite.óen
<- olcsó» árban beszerezhetők

Lé \m «MB ^ dű
kefe- és íésüáruházában. • Oradea, Reg. Ferdinand 
(Rákóczi) ut, Apolló palota. - Ugyanott állandó gyer­
mekjáték kiállítás.
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iPMXiKMTESEK
Aprohirdetesek dija szavankini 3 lei, vast» *bb 
b,utilvel ö lel. Legkisebb apróhirdetés ara 30 lei. 
ÁliÁstk .aeöknek 33 százalék keflveimvny

^!fPiil;,!!íüi!!í!!Pl
Intelligens urinó sze­
rény idényekkel anya he­
lyettesnek vagy nevelönö- 
nek menne. Házimunkát is 
vállal .Gyermekszeretö“ 
jeligére.

Gyümölcsfa, rózsát-., 
kert i - n.i' ze> iegolcsobban 
Cziránál Bemer-tér 2.
Egy mayanház eladó. Ha- 
1,. i-ucca 12.

Egy négykerekű kézi ko­
csi eladó" Árvaliaz-ucca 5 
sz. háztulajdonos.
Elsőrendű Ízletes házi 
kos t o.cson kihordásra 
is kapható. Szaniszlo u. 
i8. Biéd Gusztávná.
Öémer-térre néző 4 szo­
bás, e sélyes lakas kiadó. 
Rimanú z.-u. 2. sz. alatt.

Tisztitatlan fél tégla 
szer. rs, ui 60 leiert 
épülő ta es deszka a László 
malom telepén str. Aurél 
Viaicu 8 eladó.
Üzletemet áthelyeztem

Kossu íi-u 18. alá. Czako
La os vi m: - z relő

12 dvo io karban levő 
thonettszéket veszünk 
Erdélyi Lapok kiadó- 
hivatala.

Kertes habban Kei nagy 
szooas, alkovos lakás, va . 
lammt egy magános szoba 
azonnal vagy május 1-re 
kiadó. Rerkovits-ucca 38
Négyszobás lakás mel 
lékheiy- egekkel május 1-re 
kiadó." Piajd Unirli (Szent 
Laszló-tér) 5 Értekezhetni 
a házmesternél.

jó állapotban levő ebéd 
iős őnyeg (3x2 60 m > el­
adó, Gerliczy u 14
Kiadó 2 szoba, konyha, 
iilidőszoba, előszoba, a 
mellékhelyiségekkel május 
l-re. Varad! Zsigmond- 
ucca 17

Bútorozott szobát te jes
e.tatassal seresek néhány 
hónapra. Árajánlatok „Or- 
vosne“ jeligére a kiadóba
Némi kaucióval rendel­
kező volt kereskedő el­
menne pénzbeszedőnek 
vagy ehhez hasonló állast 
váhalna vidéken is. Citn a 
kiadóban.

Kétszobás, elöszobás
uccai iaKas május 1-re 
kiadó Bém-u 13

Gyakorlott elótize-
tő-gyu,iu akvizitört 

mavas fix es jutalék 
mellett alkalmazunk. 
Ajánlatokat „Egzisz­

tencia" jelige alatt a 
kiadi hiv.-talba kérünk
HA n omtalv.myra van 

szükségé, torduljnn h
lom - ai a Szent Lriszló- 
nyomdóhoz, Urau.a,otr.
Re_r.v c ,.rui l'i. No 5

Irógépkölcsönzést,
leírásokat, tordnasokat, 
sokszorosításokat legol­
csóbban válla! Universal 
irógéptizlet, Strada Rima- 
nóczy 4

Középkorú jobb nőt ke- 
- esek vidékre kis háztar­
tás vezetéséhez. Ajánlató 
kát „Nyugodt otthon" jel­
igére a kiadóba kérek.
Megbízható nő házve 
zeto állást keres. Varrni 
is tud, vidékre elmegy. 
Bányai Istvánná Arad, 
Kapa-u. 45.

Finom, ízletes házikószt 
kapható 800 leiért. Milye 
Károly, Kossuth-ucca 4

Uj könyvkereskedés 
Désen. Megnyílt a s rada 
Irmán iVasút uccai 13. sz 
alatt a Danzinger- 
könyvkereskedés, 
mply nazuag raktárt tart 
klasszikus es modern iro­
dalom legkitűnőbb termé­
keiből, valamint árusítja 
az összes jelentős bel- és 
külfö dt napilapokat és 
folyóiratokat
Keresünk magas jutalék­
kal esti és nappali árusí­
tásra komoly újságáruso­
kat jelentkezni a kiadó­
ban. 15

Ha eddig nem vette meg,
úgy szerezze he azonnal magának a

Gyakorlati Ííiinpelési Útmutató
könyvet

Nincs
többé köny. flra CSalt
velést nehézség.
Mindenre kész minta.
A legu abb törvények ősz- 
szes előírásai figyelcit be véve 
Kisebb kereskedelmi és 
ipari vállalatoknak 
nélkülözhetetlen.
Kaph. tó az

ERMYI LAPOK kiadühivatalébíSR
Vidékiek pénzben vagy bélyegben -5 lett küldje­

nek be és postafordultával kapják a könyvet

laaiBisaBaBöBBBaBBBBBBBBBBBB

■bokezer ember olvassa az 
ERDÉLYI LAPOK-at Így 
tehát apróhirdetései a leg- 
eredmenyesebbek.

Keresek két, esetleg 
három szobás modern la­
kást, de nem nagyon tá­
vol a központtól. Közvetí­
tőt is dikizok. Címeket a 
k adóba kérek.

„Erdélyi Lapok“
KÖMYVOSZTÁIVA

II. SOROZAT.
Tudomány — művészet

LEI
Balanyi: A szerzetesség története — — - 168
Miskolczy: Mugvarország az Anjouk korában 84 
Palán: Krisztus utján - — — — 84
Dr Trikál: 1 ermészethölcselet — — — 84
Prohászka: A bűn bocsánat szentsége — — 84
Marosi. Az átöröklés és nemzetvédelem — — 84
Horoáth: Aquinói szt Tamás világnézete — 84 
Dr A/o/z: A német irodalom története — — 168
Dr Bakura: Szent Ambrus élete — — — 84
Dr. Szabó: A nővén vek életmódja — — — 84
IVeszelszky: Rádium és atomelmélet — — 64
Danid: Báliéi és Asszur, 1 rész — — — 102

„ Bábel és Asszur, II rész — — — 21V
Dr. Karácsonyi: Szent László királv élete — 102
Trikál: Gondolkodás művészete — — 135
Dr. Babura: Nagv szent Gergely élete — — 120
Dr Kűhár: A kereszténv bölcselet története 240 
Weszely: Korszerű nevelési problémák — — 168
Dr Somogyi: Vallás és modern művészet — 90 
Díváid: Magyar művészettörténet — — —168
Dr Birkás: Érnncia irodalomiörténet — — 240
Dr. Vodeczky: Világegyetem szerkezete — 105 
Dr. Záborszky: Tagore világnézete — — — 105
G. Kurth: Modern civilizáció kezdete — — 300
Horváth: Modern Amerika története 1492—1920 99 
Dr. Meszlém/i: A magvar kath. állam és egy­

ház 1848 49. - - - - - - 217
Dr. Radó: Kereszténység szent könyvei: Ószö­

vetség — — — - — " 249
Dr Radó: Kereszténység szent könyvei: Új­

szövetség — — — — — 264
Dr Kecskés: A házasság etikája — — — 120
Huszár: A kath. házasságjog rendszere — — 99
Dr. Petró: Az ősegvház élete — — — — 150
Dr. Trikál: Jelenségekből valóságba — — 210
Dr. Erdei: Kant vnlláserkölesi világnézete — 120 
Hartmann: Luther Márton élete — — — 360
Tóth: Bevezetés a meteorológiába — — — 174
Dr Bánhegyi: A magvar irodalom története I. r 198 
Dr. Bánhegyi: Magyar irodalom története II.

rész — — - - ~~ — 210
Díváid: A magyar iparművészet története — 225 
fíalanyi: Római kérdés - — — — 192
Dr Pitrott: Bevezetés az esztétikába — — 90
Kühár: Vallásbölcselet főkérdése - — — 150
Körösi: A spanvol irodalom története — — 330
Dr. Zsigmond: A mezőgazdasági növénvek ter­

melési tényezői - — - •- ~ 120
Kiss: Szent Ágoston: De civitate Dei művének

méltatása — — — 120
Dr Trikál: A lélek rejtett élete — — — 120
Dr Petró: A szentmise története — — — 165
Dr Meszlém/i: A magyar jezsuiták a XVT

században -■ ~ ~ — 1^
Dr. Mihelics: Az új szociális állam — — 120
Dr Ehik: Prémek és prémes állatok — — 90
Dr Magdics: A természettudomány útjai Isten

h ez - — — — - — ,00
Dr Melichár: Zsinatok - — — - _ - 114
Dr. Szalui/: Szent Benedek élete és müvei — 150 
Dr. Schütz: Krisztus — — — (80
Dr Balogh: Pannónia őskereszténysége — — 120
Wolkenberg: Missziós előadások badamecuma 300 
Griger: Krisztus helyett követségben - — 60
Horn: Magyarországi Szent Erzsébet - — 300
Huonder: A Mester lábainál III. Megdicsőülés 

reggele — — —
Számord: Kicsinyek áhítata — — — 133
Petró: Pázmány prédikációi — — — — 180
Dr Mihály fi: Igehirdetés _ — — —- 360

A nyilvános istentisztelet — 420 
Az ember megszentelése — — 360

Dr Schütz: Dogmatica I—TI. — — — 804
Dr Tóth: Hiszek egy Istenben — - — ’'00

Szentbeszédek Krisztus királyságáról 300 
Szentheszédek a tizjjarancsolatról I.

I Most jelent meg a |
*1 Katheiikus Lexikon®

©
e

t
t
e
e
e
€ts
I
Q
®
e

és II. kötet - - — — - - 300
A tiszta férfiuság — — — 180
A művelt ifjú — — — — 135
A jetlemes ifjú — — — — 115

M Vallásos ifjú I—II. kötet — — 270
Krisztus és az ifjú — — — 180

n Intelligencia lelki gondozása - 240
Dohányzói? — — — — 24
Ne igyál — — — — — 30

1 kötete P. Bangha Béla -zerxesz'. st.be

magyar katholikus kulturális életnek 
ragyogó megnyilatkozása. A magyar 
könyvpiac igazi büszkesége. 'Ilyen 
tipusu, ilyen sokoldalú Katholikus 
Lexikon, mely igy egyesítené a tu­
dományos értéket a gyakorlati ke­
zelhetőséggel, az alaposságot és 
egyetemességet a közérthetőséggel, 
még a művelt külföldön sincsen.
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©Erdély területén megrendelhető az

„ERDÉLYI L^POfiiadóhivataíMI |
Oradea, Str. Regele Carol II. So. 5. |

ti* . S)
- Ara részletfizetésre Lej 3.000, négyes rész- ^ 

aj letekben ! Részletek az egyes kötelek vétele Aj 
0 után fizetendők. ^

Előre való iizetés esetén csak L 2.500 |
í®©®®®®®®®®®®®®®®®®®»®®®®®

1 Hl anan ,v/( ;• v," ' ;; y , <

ti fókönyv - jájjgrátj
Az „Erdélyi Lapok“

KÜLTÜEíilYITlil
ALKALMI AR4K$

Bangha Béla S. ].: Nagy kérdések utján 70 
old. fűzve lei 35. kötve — —

Bangha Béla S. J.: Istenhit és Istentagadaa 
250 oldal — — — —

Bangha Béla S. J.: Jézus Istenségének bizo­
nyítékai 256 old. fve lei 80, kötve 

Bangha Béla S. J.: A katholikus egyház 
krisztusi eredete 263 old. fűzve lei 80, 
kötve _____

Várady L. Árpád: Szociális irányelvek — 
Olasz Péter S. J.: Világproblémák és a mo­

dern természettudomány —
Müller Lajos S.J.: A római index — 
Bangha Béla S. J.: A jezsuita-rend és ellen­

ségei — — — — _
Bangha Béla S. J.: Jellemrajzok a katholi­

kus egyház életéből fűzve lei 100, 
kötve _ _ _ — —

Bangha Béla S. J.: Amerikai missziós kör- 
utam _ _ _ — —

Szeráf in i Blanka: Lola naplója lei 20, dí­
szes fűzésben — — — —

Jean de la Brete: A kísértő árny —
Paul Bourget: Szemközt a halállal — 
Ganoid Richard S. J.: Diákvilág —
Coloma Luis S. J.: Lappáliák 287 old.
Pierre 1‘Ermite: A vénleány 176 old. — 
Bangha Béla S. J.: Római levelek 
Guadelupe: (Mexikói regény) fűzve lei 195.

kötve —
Fr. Spirágó: Felnőttek Katekizmusa 1—IIL 

kötet 1200 old. fűzve lei 450, kötve 
Eymard-Dr. Scheffler János: Az isteni nagy 

szentség, amatőr kötés 320 oldal 
Tóth József: íme az Ur szolgálóleánya (ima- 

könyv és oktatókönyv)
Colosszeum vértanúi (regény 460 old.)
Dr. Walter: Napsugarak I. rész lei 60. II 

rész lei 50, III. rész — — —

Lel
50

80

95

95
50

50
65

80

110

40

30
90
65
50
9}
60
60

240

550

80

30
80

60

Fenti könyvek kaphatók:
az „BrMlül !,a!iok“kiaHá!ilvala!ól!on

Oradea, Strain Bejele Caro! II. So. 5.

Fenti könyvek kaphatók:

az „Erdélyi Lapok“ kiadóhivatal 4baii
Oradea, Reg. Carol II. 5. Hath. KSr cíiuí ú

i a ■ b a » h ■ ■ a e ta ■ m a bh a b a_s sb óbb a ____________

Kiadja 8 Erdélyi Lapok Lapkiadó R* Készült « Szent Lészlő-nyomda Rt körforgógépén.


